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ΓΑΜ ΟΣ ΥΨ Η Λ Η Σ  Π ΕΡΙΩ Π Η Σ
Σημιιώνει? έ* του ήμερολσγιου νεάνιδος.

25 Νοεμβρίου 1882, ώρα τετάρτη.

Σήμερον το πρωί εί; τά; δέκα ¿παιδευόμουν 
μέ τήν σονά τα  2 5  του Βετόβεν,όταν άνοίγη έ
ξαφνα ή Ούρα. ΊΙτο ή μητέρα ! Ή  μητέρα νά 
ξυπνήση, ή μητέρα νά σηκωθή εί; τάς δέκα ! 
Καί όχι μόνον ήταν έξυπνη, όχι μόνον ή
ταν σηκωμ.ένη, άλλ’ ήταν κ’ ενδυμένη άπ’ τήν 
κορυφήν έως τά νύχια μ.’ ένα επανωφόρι εί; 
τήν ράχιν καί τό καπέλλο εί; τό κεφάλι.

Λεν ένθυμ.ούμην ποτέ νά είδα σηκωμένην τήν 
μητέρα τοιαύτην ώραν. Ποτέ της, τήν Κυρια
κήν δέν προφθαίνει είς τήν εκκλησίαν σωστήν 
τήν λειτουργίαν πού γίνεται είς τήν μίαν, καί 
προχθές γελώσα έλεγεν εί; τόν λαμ,πράν εκείνον 
άββάν Μοντάλ- « Ή  θρησκεία μας, πανοσιώ- 
τατε, θά ήταν τελειότατη αν έκάμνατε μίαν 
λειτουργίαν καί εί; τάς δύο.Θ’ ανέβαλαν μίαν 
ώραν αργότερα τάς συναυλίας τού ’Ωδείου.Αυ
τό θά μάς έκαμνε τόν χειμώνα νά περνούμε 
Οαυμ.ασίας Κυριακάς.»

"Αμα τήν είδα λοιπόν τήν μητέρα τής φω
νάζω έκπληκτος:

—  Καλέ μαμά. έξω πά; άπό τώρα ;
—  "Οχ.'·, ήμουν κ' επιστρέφω.
—  Έξω ήσουν !
—  Ναι, κάπου είχα νά ’πάγω σήμερα τό 

ποωί. . . Νά ταιοιάξω μαλλιά διά τό κέντημά 
μου. . . ’Ξεύρεις έκεϊνο τά γαλάζιο πού δέν εύ- 
ρίσκεται.

—  Καί τό εύρήκες ;
—  "Οχι. . . οχι' άλλά μοΰδωκαν ύπόσχεσιν 

πώϊ θά τό εύρούν. . . καί ελπίζω. . . αΰριον ή 
μεθαύριον τό πολύ. . . νά μού τό στείλουν δί
χως άλλο. . .

Ή  μαμά έμπέρδευσε τά λόγια της καί ϋ- 
στεοα άπό πολλά στρεφογυρίσματα μού εΐπεν 
επί τέλους οτι τό εσπέρας θά ύπάγωμεν είς τού 
Μερσερέ. . . θά κάμωμεν ολίγη μουσική. . . Ή  
μαμά τό είςευρε αύτά τρεις ημέρας τώ:α. . . 
’Αλλά είχε λησμονήσει νά μού τό είπή.

Λεν έπιάσθηκα' ήκουα τί μού έλεγεν ή μα
μά, τήν έξήταζα προσεκτικά προσεκτικά καί 
έλεγα μέσα μου :

ΊΌΜΟΕ IST'.—1883·

— Τί θά 'πούν ολα αύτά ; Έβγήκεν έξω άπ’ 
τά 'ξημερώματα, θέλει νά ταιριάξη μαλλιά,α
πόψε θά ύπάγωμεν είς τήν μουσικήν εσπερίδα 
τού Μερσερέ. . . Τά ’μπέρδευσε τά λόγια της ή 
μ,αμ.ά, τά μπέρδευσε.

Έγώ δέν έλεγα λέξιν. ’Αφού έτελείωσεν 6 
λόγος της ή μαμά έπροσποιήθη ότι τάχα θά 
έφευγε κ' εκαμεν ολίγα βήματα πρός τήν θύ- 
ραν, απαράλλακτα όπως εί; τό θέατρον, άλλ’ 
έπειτα έγύρισεν ¿πίσω καί μού λέγει με ύφο; 
όλω; διόλου άδιάφορον :

—  Καί τί φόρεμα, λογαριάζεις νά βάλης α
πόψε ;

—  'Απόψε ; δεν είξεύρω. . . Τό κόκκινο μου 
φόρεμα. . . ή τό γαλάζιο ή τό τριανταφυλλί.

—  Όχι, όχι,τό τριανταφυλλί σου. Νά βά- 
λης τό γαλάζιο. Σού ’πήγαινε μιά χαρά προ
χθές, εί; τή; θείας σου τής Κλαρίσσης. . . Κ’ 
έπειτα τό τριανταφυλλί σου δέν αρέσει τού πα
τέρα σου. καί άφοϋ θάλθη άπόψε μαζί μας είς 
τού Μερσερέ. . .

—  Ό  μπαμπάς 'ς τού Μερσερέ ! ...
—  Καί βέβαια.
—  Καί 'ξεύρει πώς θά παίξωμε καί μου

σική ;
—  Τό 'ξεύρει, άλλά τι σού φαίνεται παρά- 

ξενον ;
—  Τίποτε, μαμά, τίποτε.
Καί ή μητέρα φεύγει, είς τ’ αληθινά τώρα. 

Μένω μόνη. Καί χωρίς στιγμήν νά διστάσω λέ
γω μέ τόν νοϋν μ.ου :

—  'Πανδρειά μού μυρίζει' πρόκειται νά μέ 
δείξουν είς κάποιον,καί γι’ αύτό ό πατέρας α
ναγκάσθηκε νά κινηθή.

Ό  μπαμπάς, ό μπαμπάκης,καλέ, νά δεχθή 
νά τόν σύργ ή μαμ.ά εί; εσπερίδα μέ μουσι
κήν ! . . Ό  κόσμ.ος έχάλασεν! Ό  μπαμπάς ν’ 
άποφασίσγ νά τό κάμν) αυτό,ό όποιος τό βρά
δυ τρία πράγματα μονάχα ευρίσκει υποφερτά : 
τήν Λέσχην, τήν Ο περα  είς τήν στιγμήν τού 
χορού καί τά μικρά θέατρα, τά θέατρα όπου 
'παν διά νά γελάσουν, όπου διασκεδάζουν, τά 
θέατρα όπου δέν είμπορούμεν ημείς, αί δεσποι
νίδες, νά πάμε,τά θέατρα όπου θά περάσω τήν 
ζωήν μ.ου, όταν ύπανόρευθώ.

Ναι, διά νά μ.ε ίδή, κάποιος γίνονται όλα
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αύ τά , είμαι βεβαία. Κ α ί τ ί  ανησυχία ! ή μαμά 
άπό το  πρωί έ'ως τώ ρα  είνε 'σέ μια κ α τά σ τα σ ι 
'σέ μ ιά  κ α τά σ τκ σ ι, 'σε μ ια  κ α τά σ τα σ ι ! Δεν έ
βαλε ¡ι π  ου χ ιά  ’ ;  τό  στόμ α  τή ; .  Δεν τή ν  χωρεΐ 
ό τόπ ο ;. Έ γοαψ εν ε ί; τνιν κυρίαν Μ ονέλ νά 
ελΟν; ή  «Μ α άπόψε νά με κτενίσνι. Επ ιθεώρησε 
προσεκτικά τό  γαλά ζιου  μου φόρεμα . Με κυ τ- 
τά ζε ι ,  μ’ έ ξε τά ζε ι, μ.έ μ ίαν προσοχήν όλ.ω; διό
λου ξεχωρ ιστήν. . . Κ α ί έβγαλε μ.ία φωνή α
π ελπ ισ τική  άμα άνεκάλυψεν ο τ ι  τά  χαρ ιέστα - 
τό ν  μου πρόσωπον έχάλασε κάπου.

—  Τ ι εΐν’  αυτό  πού έχ ε ι; έ κ ε ϊ ; έφώναξε.
—  Που ; καλέ μαμά ;
—  'Σ  τή ν  άκρη τ ή ;  μ ύ τη ; σου.
—  ’Έ χ ω  κ ά τι τ ι  ’ ;  τή ν  άκρν) τ ή ;  μ ύ τη ; 

μου ! αλήθεια  ;
—  Ν α ι, ένα τρομερό γρατσούνισμα.
Τ ά  έχοειάσθηκα χ' εγώ  ολίγον καί έτρεξα 

ε ί; ένα καθρέπτην. Ά νέπνευσα  . . . Δέν ή το  
τ ίπ ο τε ' ένα μικρό σημαδάκι πού μου τώκαμε 
τ ό  νύχι τού Μπόμπ, ένα τρ ιανταφυλλένιο ση
μαδάκι τό  όποιον έξηλείφθη σχεδόν, Δέν θά 
μείνν) τ ίπ ο τε  έω ; τό  βράδυ. Ά λ λ ’ε ί ;  τ ά  μ ά τια  
τ ή ;  μ αμ ά ; φαίνετα ι ώσάν φρικτή πληγή . Π οτέ 
ή  άκρη τή ς  μ.ύτη; μου δέν είδε τόσον συγκι
νη τικ ά ; περιποιήσεις. Τ Ι  μαμά μέ ήνάγκασε 
νά περάσω τή ν  μισήν ημέραν ακ ίνη το ; ε ί ;  ένα 
καναπέ μέ πανιά βρεγμένα μέ κρύο νερόν,’ βαλ
μένα ώσάν έμματοϋάλια  ε ί ;  τη ν  περί ή ; ό λό- 
γ ο ; άκραν τ ή ;  μ ύ τη ; μου.

Τ Ι  καϋμένη ή  μ.αμά. Έ χ ε ι μ.ιά τέ το ια ν  επ ι
θυμίαν νά μ.έ ίδή ύπανδρευμ.ένη ! Ά λ λ ’ αυτό 
είνε φυσικώ τατον. Ε ίνε πολύ ώραία άκόμη, ή 
μαμά, κάμνει πολλήν έντύπ ωσιν τή ν  νύκτα 
καί δέν τ ή ;  αρέσει διόλου νά σέρνη μ α ζί 
τ η ;  ε ί ;  τ ά ;  συναναστροφή; μ.ιά τόση  δά ξυ -  
λ ό γ α τα  πού είνε γ ια  υπανδρεία. Κ ’ εγώ  λυ
πούμαι,εννοώ ό τ ι τή ν  κάμνω νά φ α ίνετα ι πλ.έον 
γρ α ία  άφ’ ό , τ ι  είνε, καί δ ι ’ αύτό  άμ.α πάμε 
κάπου μ.αζί τό  εσπέρα; κράκ! ε ί; τή ν  σ τιγμ ή ν 
τ ή ν  παρα ιτώ  καί οικονομώ τά  π ρά γμ α τα ,ώ σ τε  
νά τή ν  ά π α ντώ  όσον είμπορώ όλιγώ τερον. Κ ά - 
μ.νομεν τ α ί ;  δ ουλ ίτσα ι; μ α ;, δ ίχ ω ; νά στενο- 
χωρούμ.εΟα ή καΟεμία χωριστά .

Ή  καϋμένη ή μαμά! Τ ι  καλή που είνε ! Ε ίνε 
κάμ.ποσε; μη τέρε; πού σπρώχνουν τ ά ;  κόρα; 
τω ν  νά ύπανδρευΟούν, ε ί; μίαν σ τιγμ ή ν, ε ί ;  τά  
τυφ λά . Τ Ι  μ.αμμ.ά δέν τ α ί ;  ομοιάζει. Είξεύοει 
π ώ ; δεν είμαι άπό εκείνα ; πού άποοασίζουν 
έ τσ ι άσκεπτα . Δ έν  είνε πα ϊςε  γέλασε ό γάμ ο ;.
Ο ποιο ; τή ν  πάΟει, τελείωσε, τή ν  έπαΟε διά 

π ά ντα . Α ξ ί ζ ε ι  λοιπόν τό ν  κόπον νά συλλογι- 
σΟή κανείς. Έ γ ώ  εννοώ νά ϋπανδρευθώ σοβαρά. 
Δέν Οά κάμω ‘σάν έκείναις πού τρελλα ίνοντα ι 
μέ τό  πρώτον βλέμμα δ ιά  κάποιον ξανθόν ή μ.ε- 
λαγχροινόν κύριον,καί τή ννύ κ τα  ε ί;  τό  γύρισμα 
λέγουν ε ί ;  τ ά ;  μη τέρα ; τω ν  : Μαμά αυτόν ά -

γάπησα, μ.αμ.ά αυτόν θέλω! "Ο χι,δέν πρέπει νά 
έρωτοκτυπηθώ . . . Κ α ί δέν Οά έρωτοκτυπηθώ  ! 
Τ ή ν  περασμ,ένην άνοιξιν άπέρριψα πέντε,κα ί ήσαν 
καί οί π έντε  πολύ καθώ; πρέπει γαμβροί,άλλα 
δέν είχαν τά  προσόντα εκείνα τή ς  κ α τα γ ω γή ;,  
τή ς  περιουσία; καί τ ή ;  κοινωνική; κ α τα σ τά -  
σεω ;, τ ά  όποια,μου φ α ίνετα ι,έχω  δ ικαίωμα ν ’ά - 
π α ιτώ . Ε ί ;  τη ν  εκστρατείαν του  χειμώνο; τώ ρα  
θά δείξω  τή ν  ιδ ίαν απάθειαν καί τή ν  ιδίαν φρό- 
νησιν. 'Ακόμη δέν έχω  τ ά  είκοσι μ.ου. Ε ίμπορώ 
νά περιμένω.

Α λ λ ω ς τ ε  άπό σήμερα είμαι ευχαριστημένη, 
πολύ ευχαριστημένη άπό τό ν  εαυτόν μου. Δέν 
μ.' έβλαψε διόλου ή ταραχή  τ ή ;  μ η τέρα ; καί 
σήμερα, όπ ω ; πάντα , ήσυχα, ψυχρά ψυχρά τ α 
κτοποιώ  τού ; λογαριασμ,ού; τω ν  έ ν τυ -ώ σ ε -  
ών μ.ου.

Τ ή ν  ημέραν όπου έκλεισα τ ά  δεκαοκτώ  εί; 
τή ν  πρώ την σελίδα του σημειωματάριου τού 
το υ ,τό  όποιον έχ ω  διπλοκλειδωμένων,είχα γρά
ψει α ύ τά ; τ ά ;  ά π λά ; λ έ ξε ι; :

Ο  Γά μος μου.

Κ α ί £ω; τώ ρ α  τή ν  έχουν πάθει π έντε! ’Α 
πόψε είμαι βεβαία, είνε ή σειρά τού έκτου υ
ποψηφίου. Ι Ιο ιό ; είξεύοει καί άν δέν είνε πε
πρωμένο·/ νά γείνϊ) α ύ τό ; ό τα π εινό ; κα ί ευ
π ε ιθ έσ τα το ; αύθέντη ; καί κύριό; μου.

Ά ;  έτοιμασθή, γ ια  καλό γ ιά  κακό, διά τήν 
πλέον αύστηράν καί τή ν  πλέον λεπτομ.ερή έξέ- 
τα σ ιν  !

Δέν είμαι 'σάν τή ν  μαμάν έγώ ! Δέν τ ά  χάνω !

20 Νοιμ5ρ!οιι, τέοααρϊ; ώρζι.

Κ α λά  τό  * ίχ α  καταλάβει έ γώ  ! Τ ί τ ο  ό έ
κ το ;  ! . . . . ’Α λ λ ά  μ.έ τή ν  τά ξ ιν , καί ά ;  ση - 
μ.ειώσωμεν λεπτομερώς τ ά  μ εγάλα  κα ί μικρά 
γεγονό τα  τ ή ;  χθεσινή ; εσπέρας.

Μ ετά  τό  γεϋμα άναβαίνομεν νά ένδυθώμεν, 
ή μητέρα κ' έγώ . "Εβαλα όλα μου τ ά  δυνατά . 
Μ όλις μ ε τά  μιάμιση ώραν κατέβηκα. .. . Ε ί; 
τή ν  επιστροφήν ευρίσκω όλα ; τ ά ;  Ούρα; ανοι
κ τά ς , καί ενώ δ ίχ ω ; θόρυβον έπ λησ ία ζα  ε ί ;  τή ν 
αίθουσαν, άκούω τόν μπαμπά νά λέγγι τή ς  
μαμάς'

—  Λοιπόν νομ ίζετε  ό τ ι  είνε ανάγκη ; . .'.
—  'Α π ό λ υ το ; ανάγκη . . . πρέπει νάλθετε 

| δ ίχ ω ; άλλο- είνε απ αρα ίτη τον νά είσθε έκεϊ.
Ό  πειρασμ.ό; ή το  μεγάλος. Σ τα μ α τώ . . . . 

'Α κροά ζομ α ι.Δ έν ή το  λ ιγάκ ι δικαίωμά μου νά- 
κούσω; είμ.ποροϋσε νά ύπάρξγ, αδιακρισία πλέον 
συγχωρεμένη άπό τή ν  ίδικήν μου;

—  Δ ια τ ι  είνε απ αρα ίτητον; άπεκρίθηό μπαμ
π ά ;. Τόν γνω ρ ίζω  αυτόν τό ν  νέον. Τ όν Εχω ί
δή π ολλα ί; φόρα·.; ε ί ;  τή ν  Λ έσχην . . . .  ένα

| βράδυ μ.άλιστα έπ α ιξα  μ α ζί του  ο ύ ίο τ . . . Δέν 
π α ίζε ι άσχημα. . . . Ε ίδε χθέ; έφιππον τή ν  Ε ί-
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οήνην,καί τούέφάνη θ ελκ τ ικ ω τά τη . ΓΙολύκαλά. 
Τ ί  μ.’  ανακα τεύετε εμένα ε ί ;  αύ τά  τ ά  πρά.γ 
μ α τα  ; Α ύ τά  είνε ίδική σα ; δ ο υ λ ε ιά ...  ίδική 
σου καί τ ή ;  Ειρήνης.

—  Πρέπει νά έλθετε, σάς βεβαιώ  ό τ ι  τ ό  α 
π α ιτ ε ί  ή έθ ιμ ο τα ς ία ...

—  Κ α λ ά . . .  καλά  . . .  θά έλθω . . .  θά έλθω.
Κ ’ έπ ε ιτα  σ ιω π ή .. Τ ίπ ο τε  πλέον' έπερίμενα

τ ο  όνομα. Τσιμουδιά . Ή  καρδία μου έπηδοϋσε 
ε ί ;  τό  σ τή θό ; μ ο υ ... καί όπω ; ήμουν κάπως 
σφιγμένη, πολύ σφιγμένη μ ά λ ισ τα , τή ν  άκουα 
καθαρά νά κάμη τ ίκ  τά κ ,τ ίκ  τά κ . Μένω αύτοϋ 
δύο ή τρ ία  λ επ τά . ’Αφού δέν ήθελαν νά μ.ου εί- 
ποϋν τ ίπ ο τ ε  έπρεπε νά κάμω πώς δέν είξεύρω 
τίπ ο τε .

Ε ΐξευρα εν το ύ το ι;  κ ά τι τ ι ,  καί κ α τ ι τ ί  σπου- 
δαϊον. Ε ίνε μέλος τ ή ;  Λ έσχης. Ε ί ;  α ύ τό  επι
μένω περισσότερον παρά ε ί ;  κάθε άλλο . "Α ν  δίδω  
τόσον μ.εγάλην σημασίαν, ε ί;  αύτά π τα ίε ι ό 
μπαμπάς. Κ α τά  τή ν  ιδέαν του  όποιο; δέν πη
γα ίνει ε ί ;  τή ν  Λέσχην, είνε ώς νά μ.ήν ύπάρχη. 
Μ ’ α ύ τά ; τ ά ;  ιδέα ; άνετράφηκα. Ό  άνδρα; 
μου θά είνε μ έλο; τ ή ;  Λ έσχ η ς !

Άναχωροΰμεν καί οί τρ ε ΐ ;  μ α ; μ.έ τή ν  άμα
ξαν, ό μπαμπά; σκυθρωπός, σιωπηλός, ή  μ.αμά 
ε ί;  τή ν  κ α τά σ τα σ ιν  όπου ή το . Έ γ ώ  κάμνω τή ν 
άπαθή.άλλά κ α τά  βάθος μέ δα ιμονίζει κ ά τι τ ι .  
Δ ια τ ί  α ύ τά  τά  μυστικά ; Α ύ τό ;  ό κύριο; μέ 
είδε χθέ; έ φ ιπ π ο ν ! . . .  Καολσύνη του  πού μ.’ 
ηύρε θ ε λ κ τ ικ ω τά τη ν ! Α ύ τό ;  ά ρ ά γ ε έ ζή τη σ ε  νά 
μέ ξα να ΐδή  ε ί;  τό  φώ ; καί ύ εχ ο .Ιτέ ; Α ύ τά  όλα 
δέν μ.ου φα ίνοντα ι σω σ τά . “Επρεπε νά τόν φέ
ρουν έμπρό; μ.ου νά τό ν  υποβάλλω ε ί; ε ξ ε τά 
σει; αύτόν τόν νέον πριν του  κάμ.ουν τή ν τιμ ή ν  
νά μέ παρουσιάσουν μέ τέ το ια ν  ελευθεριότητα  
ε ί ;  αυ τόν καί πεζήν καί έφιππον. . .  Τέλος πάν-
τω ν  ! !

Ε ί ;  τ ά ;  δέκα καί μισήν φθάνομεν ε ί; τού 
Μερσερέ. Ά λλο ίμ ονο ν ' ό καύμένο; ό μπαμπά; ! 
ή τα ν  σω σ τή  μ.ουσική έσπερί;' καί α ί μουσικαί 
εσπερίδες είνε κ ά τι βαρύ δ ι ’ εναν πού δέν έχει 
συνειθίσει ε ί; αϋτήν τή ν  διασκέδασιν. . . Μ ία 
τετραφωνία . ..  καί τ ά  πλέον κλασικά κομμάτια.

Κ όσμ ο; ο λ ίγο ; . . . Καμμ.ιά εικοσαριά όλοι 
κ ι’όλοι. Παράξενη έσπερί;,ή  όποια ένοιωθε; ο τ ι 
ηύτοσχεδιάσθη γρήγορα γρήγορα, εκ του  προ
χείρου' οί προσκεκλημένοι δέν έγνω ρ ίζοντο  α
ναμεταξύ  τω ν ' οί Μερσερέ είχαν προσκαλέσει 
καί τό ν  αρχ ιτέκ τονα  τω ν  καί τό ν  συμβολαιο
γράφον τω ν , μόνον καί μ,όνον διά νά γεμίσουν 
τό  σ π ίτ ι,  διά ν ’ αυξήσουν τό ν  αριθμόν τω ν  
προσκεκλημένων.

Δ ιό τ ι  είνε τρομερά δύσκολο·/ νά όογανίσγ,;, 
νοέμ.βριον μήνα,εσπερίδα πού ν’ ά ξ ίζη  τό ν  κό
πον. Είνε τόσον όλ ίγο ; κόσμο; ε ί; τό  Π αρίσι!.. 
Ε ίνε κανείς ήναγκασμένο; διά φιλικήν έν τελώ ; 
συναναστροφήν νά εύχαρ ισ τή τα ι μέ ανθρώπους,

το ύ ; όποιου; μόλις θά έλογάρ ια ζε νά προσκα- 
λέση ε ί;  μ εγά λα ; συναναστροφάς.

Φθάνομεν ό τα ν  έπ α ιζαν τό  ά η ά ν τ ε  μ ιά ; σο- 
j'íira c , ώ σ τε  έμβαίνομεν ε ί; τή ν  αίθουσαν σ ιγά  
σ ιγά  καί κρυφά.Πηγαίνω καί χώνομαι ε ί ;  μ ίαν 
γω ν ίαν κα ί άπ ’ έκεϊ γρήγορα, μέ §ν βλέμμα, 
ε ξ ε τά ζω  τ ό  πεδίον τ ή ;  μάχης. Κάμποσοι γ έ 
ροι καί μισόγεροι μαραμένοι. Τ ίπ ο τε  δ ι’  εμέ. 
Ά λ λ ’ ε ί ;  τή ν  άντικρυνήν γω ν ίαν κάθηντα ι τέσ - 
σαρε; νέοι, καί οί τέσσαρε; ά γνω στο ι. Δ έν  επι
τρ έπ ετα ι πλέον δ ισ τα γμ ό ; ! Α ύ τοϋ  είνε ό έ- 

1
Ν α ι, ά λλά  -o to ;  είνε άπό όλου; τω ν  : καί 

τ ό  βλέμμα μου πηγαίνει ίσια πρό; τό ν  μικρόν 
σωρόν, τό ν  όποιον σχημ α τίζουν οί νέοι. Ά λ λ ’ 
αναγκάζομα ι νά χαμηλώσω  τή ν  μύτη  μου πο
λύ γρηγορότερα παρά όσον τή ν  έσήκωσα. Κ α ί 
οί τέσσαρε; μ ’έκ ύ ττα ζα ν  μέ,όλοφάνερην περιέρ
γειαν καί εύχαρίστησιν. Ά φ ίν ω  νά ποοχωρή ο 
λ ίγον ή σοχά τα  καί επαναλαμβάνω τό  πείρα
μα. . . Τό  ίδιον αποτέλεσμα  ! . . Κ α ί πάλιν τ ά  
τέσσαρα εκείνα ζευγάρ ια  όμμάτια  επάνω μου 
είνε σ τυλωμένα ... καί τό  ίδιον π ολλά ; φοράς.

Δέν ήμουν, νομ ίζω , ά να ξία  τή ς  προσοχή; ε
κείνης. Ή μ ο υ ν  εύμορφη, πολύ εύμορφη. Ή  έ
ξοχή  μέ ωφέλησε λαμπρά εφέτος. Μ ’ επάχυνε 
λ ιγάκ ι, όχ ι παρά πολύ, σω σ τά  όσον εφθανε. . . 
Ή  Β ιργινία  ή θαλαμηπόλο; μου, μου τό  έλεγε 
χθέ; βράδυ, εν ώ  μ’ έφοροϋσε τό  φόρεμά μου : 
“Α χ  ! κυρία,δέν ’ ξεύρετε πόσον ¿κερδίσατε αύ
τ ό  τό  καλοκαίρι' άλλά  ή Β ιργιν ία  ή π α τά το ' ή 
κυρία τη ς  τό  είξευρε πολύ καλά. Ι Ιρ ώ τα  πρώτα  
εκείνος πού ένδιαφέρεται τ ά  μανθάνει τ έ το ια  
πράγματα .

Τ έλο ; τ ή ;  τε τρ α ω δ ία ς . “Ε π ειτα  μικρό; θό
ρυβο;. Δέν β α σ τώ  πλέον. Παίρνω ρ.αζί μου τή ν  
μαμάν ε ί ;  μ ίαν άκραν καί έκεϊ τ ή ;  λ έγω  :

—  Μ αμά, σέ παρακαλώ, δεΐξέ μού τον.
—  Γ Ιώ ; ; κακοκόριτσο, τό  έμάντευσες ;
—  Ν α ι, ναι τ ό  έμάντευσα. . . Ά λ λ ά  δεΐξέ 

μού το ν  γρήγορα , γρήγορα. Τ Ι  μουσική θά ξα - 
ναρχίσν) πάλιν.

—  Ά ;  είνε λοιπόν, είνε έκεΐνο; ό υψηλό;, ό 
μελαγχροινός, πρό; τ '  αρ ιστερά ,κά τω  άπό τη ν 
εικόνα τού Μεσσονιέ. . .α ύ τό ; πού σέ κ υ ττά ζε ι. . .

—  Δέν μέ κ υ ττά ζε ι α ύ τό ; μονάχα. Μ έ κυτ- 
τά ζου ν  ολοι του ;, όλοι. όλοι. ·

! —  Δέν σέ κ υ τ τά ζε ι  πλέον. . . Ά  ! πλησ ιά-
j  ζ ε ι  τό ν  αα τέρα  σου, τού όμιλεΐ.

—  Δ έν  είνε κακός.
—  Κ α ί βέβαια δέ·/ είνε.
—  Τό  στόμ α  του  μονάχα πολύ μεγάλο. . .
-—  Δ έν  μού φα ίνετα ι.

—  “Ω  ! να ι, μαμά ! . . .  Ά λ λ ά  τ ό  σύνολόν 
I του  ΰποφέρεται.

—  Κ α ί άν είξευρε; άκόμη. , . Ε ίνε καί άπό 1



8 0 · Ε Σ Τ Ι Α

I

γένος, έχει καί περιουσίαν, ο ,τ ι  καί άν θέλη
σης ! Ε ίνε μ ία  ευκαιρία τόσον έκ τακτος. . .

—  Κ α ί πως το ν  λέγουν ;
—  Κόμη¡τα Μ α ρ τέλ -Σ ιμ ιώ ζ. . . Μή χ υ ττά -  

ζ γ ς  πλέον. ’Α ρ χ ίζε ι νά σέ κ υ τ τά ζ γ  πάλιν. . . 
Ν α ι,  είνε άπό τη ν  οικογένειαν τώ ν  Μ αρτέλ- 
Σ ιμ ιώ ζ , καί οί Μ α ρ τέλ -Σ ιμ ιώ ζ είνε έξάδελφοι 
τώ ν  Λ α νδ ρ ή -Σ ιμ ιώ ζ καί τω ν  Μ α ρ τέλ -Ζ ογ- 
ζά κ  . . . Ω σ τε  βλέπεις, ό τ ι  οί Μ α ρ τέλ -Σ ι-  
[Λΐώζ. . .

Ε ις άπο τους μουσικού; κάμνει τόχ  τ οχ ε
πάνω εις τ ό  ριικρόν του  άναλογείον. Κ α ί κό
π τ ε τα ι  ’ ς τή  μέση ό χείμαρρος τή ς  ευ γλ ω τ
τ ία ς  τή ς  μαμάς. . . Καθήμεθα. . . Τώ ρα  πα ί
ζουν Μ ό ζα ρ τ. . . Ξ αναχώνομαι εις τή ν  μικράν 
μου γωνίαν καί βυθίζομαι εις βαΟείας σκέψεις. 
Πρέπει νά είνε έκ τακ τη  αυ τή  ή τύ χ η , δ ιό τι ή 
μητέρα είνε ε ί; αληθή έξαψιν. . . Κόμησσα του 
Μ α ρ τέλ -Σ ιμ ιώ ζ. Δύο ονόματα. . . Τ ό  όνειρόν 
μου ! Ν ά  έχω  δύο ονόματα ! . . θ ά  έπροτι- 
μοΰσα νά έγινόμην δούκισσα, εννο ε ίτα ι- άλλά 
είνε τόσον ολ ίγο ι δοϋκες,άληθείς δοϋκες, άδια- 
φ ιλονείκητοι δοϋκες —  είκοσι δύο νομ ίζω  είνε 
ολοι —  ώ σ τε  είνε χίμαιρα καί νά μοΰ περνά 
άπό το ν  νοϋν. "Α ς είνε λοιπόν καί κόμησσα ! 
Κόμησσα του  Μ α ρ τέλ -Σ ιμ ιώ ζ... Τ ό  όνομα είνε 
εύμορφον. . . Τό  λ έγω  μέσα μου. . . Λεν ακούω 
διόλου τή ν  τεπραφδίαν τού  Μ ό ζα ρ τ. . . ‘ Α λ η 
θινά Μ όζαρ τ πα ίζουν τά  δύο εκείνα βιολία 
αυτό τό  υψίφωνον καί αΰτό  τό  ιιχά πσυ ; Τ ά  με
γά λα  όργανα μου παίζουν ένα σκοπόν τού  ό
ποιου ή έπψδή είνε :

Ή  κυρία κόμησσα τού  Μ α ρ τέλ -Σ ιμ ιώ ζ. . .
Τ ό  όνομα- έ/ει τόσον μεγάλην σημασίαν τό  

όνομα ! Κ α ί αυτό τα ιρ ιά ζε ι ώραϊα με το ν  τ ί 
τλ ο ν  του . Δ ιό τ ι  διά το ν  τ ί τ λ ο ν  μου συμβαίνει 
δ , τ ι  καί δ ιά  τή ν  Λ έσχην. Μοϋ χ ρ ειά ζε τα ι έ
να ; τ ί τ λ ο ς .  Ν ά  μείνω έ τσ ι, νοικοκυρά, δ ίχως 
άριστοκρατορικον όνομα μοϋ εινε αδύνατον καί 
άν μοϋ προσφέρουν περιουσίαν τώ ν  παραμυθιών 
τή ς  Χ κλ ιμ άς. Κ α λλ ίτερ α  νά πάρω ένα άπό 
τούς Ι τα λ ο ύ ς  εκείνους πρίγκηπας πού είνε δέ
κα είς τό ν  παρά. θ ά  είμαι πριγκίπισσα τουλά
χ ισ το ν ! . .  Κόμησσα τού  Μ α ρ τελ -Σ ιμ ιώ ζ ! Ν α ι, 
¿ τελείω σε, τό  όνομα έγεινε δεκτόν !

“Α λ λ η  ταραχή  πάλιν κα τόπ ιν άπό τή ν  τ ε -  
τ ρ α ω δ ία ν  ό μπαμπάς πηγα ίνει πρό; τή ν  μα
μάν όπως κ’ εγώ . Μ όλις έφΟασεν ή μαμά, τή ;  
οπαίας ή  Ιζα ψ ι; ηϋξανεν όσον ¿πήγαινε, μοϋ 
λ έγ ε ι-

—  Τ ά  π ράγμ ατα  προχωρούν μέ κ α ταπ λη 
κ τικήν τα χ ύ τη τα .  . . Έ ζή τη σ ε  νά συστηΟή είς 
έμέ καί ό πατέρας σου παρετήρησεν ό τ ι  ή φω
νή του  έτρεμε. . . Δέν είν’  έ τσ ι, φίλε μ.ου ;

—  Ν α ι, αποκρίνεται ό μπαμπάς- ή φωνή
του ετρεμε.

— Ό  πατέρας σου Οά μέ τόν ’ξαναφέρ-/) πάλα.

"Α ν  δέν σοϋ άρέση μή μείνης πλησίον μου. "Α ν 
σοϋ άρέσγ, μ.εΐνε.

—  Θ ά μείνω, μαμά- άλλά  μέ τή ν  συμφωνίαν 
νά μ’ άφήσης καιρόν νά σκεφθώ. . . Μοϋ έχεις 
ύποσχεθή νά μή μέ παραπάρης μέ τ ή  βία. . .

—  Σ ’ άφίνω ελεύθερη- ά λλ ’ άκουσέ με- είνε 
έκ τακ τος γαμβρός. "Α ν  έγνώριζες τούς συγγε
νείς, τ ά  συμπεθερειά τω ν . . . Ή  μητέρα του  
ή το  κόρη τοϋ  Πρεσινή Λαρός ! Ά κ οϋ ς , κόρη 
τού  Πρεσινή Λαρός !

—  Ν α ι, μαμά, άκούω.
—  Κ α ί οί Πρεσινή Λαρός τούς περνούν ό

λους είς τή ν  κ α τα γω γή , όλους.
—  Πειά ήσυχα, μαμά, πειό ήσυχα ! . .
Ό  πατέρας έπήγε νά τό ν  φέρν). . . Τόν φέρει 

καί τότε ,α νάμ εσα  είς δύο κομμάτια  μουσικής, 
οί τέσσαρές μας ώμιλήσαμεν ολίγον. Ή το  συγ- 
κεκινημένος, ή το  όλοφάνερον. Λ ύ τός  πού άπό 
μακράν ε ίχε τόσον θάρρος νά μέ κ υ τ τά ζ γ ,  άπό 
κοντά  δέν είχε πλέον διόλου. Έ γ ώ  λοιπόν δ ι-  
ηύθυνα τή ν  συνδιάλεξιν καί μέ πολ.λήν έπιδε 
ξ ιό τη τα ,  δ ιό τ ι ανάμεσα άπό τ ά ;  κα ταναγκα - 
στικάς τε τρ ιμ μ ένα ; φ ράσεις,τά ; οποίας Οά έχη 
π ά ν το τε  μ ία  συνδιάλεξι; ανθρώπων τή ς  τ ά ξ ε ώ ;  
μας, κατώρθωσα νά μάθω ε ί;  δέκα λ επ τά  ό ,τ ι 
μου έχρειά ζετο  νά μάθω πριν άφήσω νά προ
χωρήσουν περισσότερον τ ά  π ράγματα .

Ά π ό  όλα περισσότερον ά γα π ά  τό  Παρίσι. . . 
’Ό π ω ς  χ.’έγώ . . . Τόν π ιάνει π λή ξις  εις τή ν  ε
ξοχήν. . . Τ ό  ϊδ ιο  κ’ εμένα. . . Δ ιασκεδά ζει είς 
τ ά  λουτρά τή ς  Τρουβίλ. . . Α π α ρ ά λ λ α κ τα  ό
πως ν ' έ γώ . . . Δέν τοϋ  αρέσει διόλου τό  κυνή
γ ι .  . . Τ ό  κυνήγι! τ ό  μαρτύριον τώ ν  γυναικών, 
τ ό  κυνήγι πού μάς παίρνει τού ; άνδρα; μ α ; 
καί τούς φίλους τω ν  μ ία  ολόκληρη ήμέρα καί 
μας το ύ ; δίδει ¿πίσω τό  βράδυ, άποκαμωμέ- 
νους, αφανισμένους, αποκτηνωμένους.

Ά λ λ ’ άν δέν άγαπ ά  τό  κυνήγι άγαπή. τ ά  ά 
λογα . . . όπως ν ' έ γ ώ - καί δέν είνε α ύ τά  μό- 
νον 'έχει ο λω ; διόλου ελεύθερον τό ν  καιρόν του , 
τό ν  εαυτόν το υ ,τή ν  περιουσίαν του . Ο ύ τε  πα
τέρα , ούτε μητέρα. . . Κ ανένα , μόνον ενα α 
δελφόν μικρύτερόν του , εθελοντήν είς 2ν σύν- 
τα ν α α  τού  πυοοβολικού— καί α ίαν Οείαν πλου- 
σ ιω τά τη ν , πολύ ήλικιωμένην, δ ίχω ς πα ιδ ιά . 
Λοιπόν είνε αρχηγός τ ή ;  οικογένειας του . Τό  
μέγαρον καί α ί γα ΐα ι τώ ν  Μ α ρ τέλ -Σ ιμ ιώ ζ είνε 
ίδ ικά  του . Ε ίνε κάπου είς τή ν  Βανδέαν. Ε ν 
νοείτα ι οίκοθεν ό τ ι δέν έχω  σκοπόν νά υπάγω 
νά θάπτοιμαι είς τή ν  Βανδέαν. κάθε χρόνον,£ζ 
ή οκτώ  μήνας. . . Ά λ λ ’ έπί τέλους, πρέπει κα
νείς νά έχη γα ια ς . . . Δεν μοϋ φα ίνετα ι άσχη 
μη ή Βανδέα. Ή  Βανδέα έχει τό ν  καλλίτερο-/ 
άέρα άπό ό λα ; τά ς  γα ίας.

"Ο λα  αύ τά  τά  έμαθα είς δέκα λ επ τά , τό  
πολύ πολύ είς £ν τέ τα ρ το ν . . . δ ιό τ ι ή κυρία 
Μερσερέ, βλέπουσα ο τ ι καί οί τέσσαρές μας ε ϊ-

χαμεν σπουδαίαν ομιλίαν —  οί τέσσαρές μας, 
είμποοώ νά είπώ  : οί τρεις μας. . . ό μπαμπάς 
δέν έλεγε  τ ίπ ο τε . —  οί τρ ε ϊ ;  μας. . . είμπορώ 
νά είπώ  : οί δύο μας, ή μαμά δέν έλεγε μεγά
λα  π ράγμ α τα . . . λοιπόν ή κυοία Μερσεσέ έ- 
σκέφθη νά παρατείνη τό  μ ετα ξύ  τώ ν  δύο τ ε -  
τραω δ ιώ ν δ ιάστημα .

Ο λα ; αύτάς τά ς  πληροφορίας τά ς  έλαβα μέ 
τό ν  πλέον εύκολον, τό ν  πλέον φυσικόν τρόπον, 
μέ μίαν στροφήν πού έδιδα είς τή ν  ομιλίαν, 
χωρίς νά κάμω καμμίαν ερώ τησ ιν. Ή  μαμά 
μοϋ έλεγε σήμερα τό  πρωί ο τ ι χθες βράδυ ή
μουν φρικώδη; ώς πράς τή ν  α τα ρα ξία ν  καί τή ν  
απάθειαν. Ά μ ή  πώς ; έχω  κ’ έγώ  τό  πρακτι
κόν μου μέρος. Ε ννοώ  νά διαθέσω τή ν  ζω ήν 
μου μέ μερικούς α μ εταβλή τους ορού; ανεξαρ
τη σ ία ς  καί ασφαλείας. Δέν είμπορεΐ νά ύπαρξη 
ευ τυχ ία  δ ίχως αύ τό , δέν είμπορεΐ νά ύπαρξη 
ερως, τ ίπ ο τε , τέλο ς , τ ίπ ο τ ε !

Κ α ί λοιπόν δέν εχομε πενθεράν. Δέν είξεύρω 
τ ί  θάδινα δ ιά  νά μ.ήν έχω  πενθεράν. Ν ά  μήν 
έχω  μ α λώ μ α τα , καυγάδες .Δ ίχω ς πενθεράν είνε 
ίδικό σου ολο τό  νοικοκυριό σου, καί πρώ τα  
π ρώ τα  ό άνδρας σου.

Δ ι ’  αύτό  δέν ήθέλησα νά πάρω, τή ν  περα- 
σμένην άνοιξιν, τό ν  Μαρκήσιον τού  Μ αριλιάν, 
τό ν  ένα άπό το ύ ; π έντε ! Κ α ί όμώς τ ί  χ α ρ ιτω - 
μ.ένος καί αστείος καί ζωηρός πού ή το  ! Κ α ί 
πώς θά τό ν  αγαπούσα μέ όλην μου τή ν  καρ- 
δίαν ! . . Ε ίχ α  μ ά λ ισ τα  αρχίσει. . . Ά λ λ ’ άμα 
είδα  τή ν  μητέρα του . . . έσ ταμ ά τησα .

Μ ιά μητέρα τρομερά, σκυθρωπή, αύστηρά, 
πού τη ν  έπιασεν ε ί; τ ά  γεράμ α τά  τη ς  μία άγρία 
εύλάβεια καί άπαιτοϋσεν άπό τή ν  νύμφην τη ς  
νά ΰ π ά γγ  νά ταφή  μ α ζί τη ς , οκ τώ  μήνας σω 
στούς, ε ί ;  τ ό  βάθος τή ς  Βρετάνης. Ε ινε οικο
νομία αύτό, τά  ’ξεύρω. . . άλλά  τ ί  σκλαβιά. 
Ά π ό  τή ν  άλλην ημέραν τού  γάμ,ου, μόλις έ
παυσε; νά είσαι μικρά κόρη, νά ξα να γείνγς !... 
Τ ό τ ε  λοιπόν πρός τ ί  νά ΰπανδρευθώ;

Πού ήμουν ; Δέν ενθυμούμαι τ ίπ ο τ ε  πλέον... 
Ά  ! τό  ένθυμήθηκα... Ή  μουσική αρχίζει πά
λ ιν . Ε ίνε τά  τελευτα ίου  κομμάτι. Καθήμεθα 
είς τή ν  γραμμήν κ α τά  τή ν  έξής τά ξ ιν  : έ γώ ... 
ή μαμά ... ό μπαμπάς... καί έκεΐνος. "Ε χει κα
νείς παράδοξα προαισθήματα. Μόλις ή το  μία 
ώρα όπου τό ν  είδα πρώ την φοράν καί όμως έ- 
φαινόμεθα ήδη ωσάν νά έκάμ.αμε μίαν οικογέ
νειαν οί τέσσαρές μας, έ τσ ι άραδειασμένοι είς 
τά ς  καθέκλας μας.

Μάς έπα ιζαν κ α τά  σειράν πολλά  βάλ ; τού  
Μ πετόβεν, μέ διακοπή ενός λεπ τού  μόνον άπό 
τό  ένα είς τά λλο .

Είς τή ν  πρώ την διακοπήν ή μαμά μού λ έγε ι:
—  Α ΐ  λοιπόν τώ ρα  πού τό ν  είδες, πού τού 

ώμίλησες ... ή έντύπωσίς σου ;
—  ‘Η  ίδ ια , μαμά,

—  Κ α λή  ;
—  Ό χ ι ,  κακή.

—  Λοιπόν ό πατέρας σου είμπορεΐ νά τό ν  
προσκαλέσγ είς γεύμα.

—  Καλέ, μαμά, δ ια τ ί  τόση  βία ;
—  Εί'μεθα άναγκασμένοι νά κάμωμεν πολύ

I γρήγορ*.

—  Δ ι α τ ί ;
—  Δ ιό τ ι .  . . ά λλά  σιωπή ! . . ξα ναρχ ίζε ι ή 

μουσική.
"Ε χ ω  μ ίαν περιέργειαν,μίαν περιέργειαν. . . 

ΙΙο ιός ό λόγος πού θέλουν νά τ ά  τελειώσουν 
γρήγορα ; . . Ε ίμ α ι καταθυμωμένη. Μού φ α ί-  

ί  νετα ι πώς θέλουν νά με παοαδώσουν όπως κ ι’ 
όπως είς αύτόν τό ν  κύριον. . . Θ έλω  γρήγορα, 
γρήγορα νά μάθω τ ί  τρ έχε ι. . . Α ιώ νιον μοΰ 

α ίνετα ι αύτό  τ ό  μικρά βάλς ! Τέλος πάντω ν , 
όξα σοι ό Θεός, νά, ή  δευτέρα δ ια κ ο π ή .Ε ξα 

κολουθώ τή ν  ομιλίαν.

—  Μ αμά, έξήγησέ μου.
—  Δέν είμπορώ τ ίπ ο τε  νά σοϋ έξηγήσω  τ ώ 

ρα. . . θέλει πολλή ώρα. Ε ίς τό  σ π ίτ ι, σέ ο
λίγον, θά σοϋ τ ά  είπώ  όλα. Ά λ λ ά  πρέπει δ ί 
χως άλλο  νά τόν προσκαλέσωμεν άπόψε. . . 
Λ επ τό ν  δέν έχομεν νά χάσωμεν. Ν α ι ή όχ ι, 
θέλεις ;

—  Μ ητέρα, μέ π ιέζεις,έπηρεάζεις τή ν  γ ν ώ 
μην ρ.ου.

—  Δ έν σού επηρεάζω τ ίπ ο τε ,  καί πάλιν ε ί
σαι ελεύθερη.

—  Τ ό τε  ας είνε.

—  Δ ιά  πότε  τό  γεύμα ; δ ιά  τή ν  Π έμπ την
—  "Α ς  είνε καί τή ν  Π έμπ την.
Μ ετα ξύ  τοϋ  τρ ίτου  καί τού  τε τά ρ του  βάλς, 

ή μαμά λέγε ι γρήγορα είς τό ν  μπαμπάν.
—  ΙΙροσκάλεσέ το ν  είς γεύμα.
—  ΙΙο ία ν  ημέραν ;
—  Τήν Π έμπ την.

—  Κ α λά .
Ό  πατέρας —  π ο τέ  δέν τό ν  ε ίχ α  ίδή  νά 

παίζνι πρόσωπον πατρός πού έχει κόρην διά 
γάμον —  επέτυχε λαμπρά- Ε ίνε αληθές ο τ ι  
παραζαλισμένος άπό τή ν  μουσικήν όπως ή το , 
δέν είξευρε τ ί  έκαμε. "Ημουν κάπως ανήσυχη, 
ελεγα  μέσα μου: "Θ ά  κάμη λάθος καί θά προ- 
σκαλέστ) κάποιον ά λ λ ο ν ». Δ ιόλου .“Εκαμε πολύ 
καθώς έπρεπε τή ν  πρόσκλησίν το υ , ή όποία έ- 
γεινε δεκτή  μέ ενθουσιασμόν.

Τ ά  μεσάνυκτα άναχωροϋμεν,καί πριν ακόμη 
νά εογούμεν άπό τή ν  αύλήν τώ ν  Μερσερέ, φω- 
νάζο) :

—  Μ αμά, παρατηρώ πώς σοϋ καρφώθηκε 
ι καλά  καί σώνει νά τόν κάμης αύτόν τό ν  γάμον.

—  "Ω  ! όσον γ ι ’ α ύ τό  ναί.
—  Λοιπόν, πές μου κ’ εμένα. . .

—  "Δφησέ με δά  ν’ άναπνεύσω μ ια  σ τα λ ιά ...



Ε ίμ α ι κομμένη... Εις τ ό  σ π ίτ ι θά τά  μάθης ό'λα.
Μ ετά  ¡χίαν ώραν τ ά  εί'ξευρα όλα. Ε ινε ή 

πειό παράξενη ιστορία του  κόσμου ! Χθες τό  
πρωι, εις τά ς  οκ τώ , είχαν έξυπνήσει τή ν  μα
μάν διά νά τή ς  δοόσουν αύτό  τ ό  μικρό γραμ- 
μ α τά κ ι, τ-ϊίς κυρίας Μερσερέ, τό  όποιον ή το  
πο7ό χ χ τ  επ ε ίγον .

« "Ε χ ω  ημικρανίαν" δεν είμπορώ νά έξέλθω . 
Έ λ α ,ε λ α  είς τνιν σ τιγμ ή ν . Π ρόκειτα ι δ ιά  τή ν  
ευ τυχ ίαν τή ς  Ε ιρήνης».

Ή  μαμά σηκόνεται καί πηγαίνει.
Ά λ λ ά  ή συ ν έχ ε ια  είο τό  επόμενο*·. . . Ή  

ώρα ε π τά ’ καιρός του  φαγητού.
(Ludoric Ila/evy).

[*Ési:«t τΐ τίλ·;]- A. II. Κ.

Ο  Χ Ο Ρ Ο Σ
Μ ία  ί ΐκ ώ ν  έχ τ ο υ  κ ο ιν ω ν ικ ο ύ  β ϊο ν .

Κ α τά  τό  φθινόπωρου του  έτους 187/ δ ια 
τρ ιβώ ν προσωρινώς έν *  * παρευρέθην είς χορόν, 
τό ν  όποϊον κ α τά  τη ν  έσπέραν τή ς  27  Ν οεμ 
βρίου εδιδεν ό διακεκριμένος φίλος μου κ. X . 
μεγαλέμπορος έν π-7, πόλει έκείνγ. Ό  κύριος X . 
έώ ρ τα ζε  τη ν  επέτειον τω ν  γενεθλίων του , προ- 
σεκάλεσε δέ καί εμέ, παλαιόν φίλον του , μ ετά  
πολλών άλλω ν έκ τω ν  πρώ των οικογενειών. 
Ιία ιδ ιόθεν φίλος του  χορού καί τώ ν  διασκεδά
σεων έπορεύθην καί εγώ  ΐνα  συμμετάσχω αυ
τή ς  τή ς  διαχύσεως. Α ί  αίθουσαι του μεγάρου 
του  κ. X . ήσαν λαμ π ρότα τα  καί μεγαλοπρε
π έσ τα τα  κεκοσμημέναι, τ ά  π ά ντα  δέ έμαρτύ- 
ρουν καί έξύμνουν τό ν  πλούτον καί τη ν  εύδαι- 
μ.ονίαν αυτού.

Μ εταβάς έκεΤσε μάλλον άργά, έφθασα καθ’ 
ήν σ τιγμ ή ν ή ορχήστρα έπα ιζεν έν βά -Ισερ  τού  
Σ τράους. Δέν δύναμαι νά άποκρύψω τή ν  ηδο
νήν, ήν ή  σ τ ιγμ ή  εκείνη μοί έπροξένησε. δ ιά 
φοροι δέ σκέψεις άνήλθον αυθόρμητοι είς τό  
πνεύμα μου.

ΓΙόσον είναι ώραΐον, πόσον είναι μαγικόν τά  
θέαμα τού το  \ είπον κ α τ ’ έμαυτόν. Φ ώς, ζω ή  
καί ευθυμία κατέχουσιν ίίλην τή ν  αίθουσαν. 
Ο ί μέν άνδρες άποθέντες ποός μικρόν τά ς  φρον
τ ίδ α ς  τή ς  ημέρας ένασμενίζυυσιν είς τή ν  χαράν 
αυτής τή ς  σ τιγμ ή ς , α ί δέ κυρίαι καί δεσποινί
δες βλέπουσιν ενώπιον τω ν  πραγματικόν τ ό  ο
νείρου, τά  όποιον έθέρμανε τή ν  φαντασίαν τω ν  
επ ί ήμέρας ολοκλήρους. ’ Α λ λ ά  τ ί  ε ίνα ι χορός ; 
τ ί  είναι διασκέδασις ; Ή θ ελ εν  εϊπη τ ις  ό τ ι  εί
ναι τ ό  αντίστροφον τού  πραγματικού βίου.

Ά να λ ύ ω ν  τά ς  εντυπώσεις τα ύ τα ς  καί λη -  
σμονών πρός σ τιγμ ή ν  τή ν  πάλην καί τά ς  τ α 
λαιπωρίας τή ς  π ραγμ α τικό τη τος , σχ η μ α τίζε ι 
τ ι ;  τή ν  καλλ ίσ την καί λαμ π ροτά τη ν ιδέαν περί 
τού  ανθρωπίνου βίου. Ή  Μουσική, ή καλλίστη  
κύτη  τώ ν  Ώ ρ α ιω ν  Τ εχνώ ν, κα τευνά ζει πάσαν 
άθυμίαν τής ψυχής, συνεργούσα δε μίτά τού

χορού άνυψοί τ ό  πνεύμα είς τή ν  γαληνια ίαν 
σφαίραν τή ς  ευδαιμονίας καί ανακουφίζει τή ν  
καρδίαν άπά πάσης δυσαρέσκειας. ΙΙόσον είμαι 
ευτυχής ! Ιλ εγον κ α τ ’ έμαυτόν. Πόσον είμαι 
ευχαριστημένος ! τ ώ  οντι δέν μ ετανοώ  ό'τι ή λ -  
θον, μάλλον πρέπει νά ευχαριστήσω τό ν  κύ
ριον X . ,  όστις μέ προσεκάλεσε νά μ ετάσχω  τή ς  
ώοαίας τα ύ τη ς  διασκεδάσεως.

Ε ιχον ήδη παρέλθη λ επ τά  τ ιν α  τή ςώ ρας καί 
ό νούς μου κατεχόμενος ύπό τή ς  μαγείας τή ς  
μουσικής, τού  χορού καί τή ς  ευθυμίας εΰρίσκετο 
έν είδει έκστάσεως, ο τε  ήκουσα έκ πλαγίου  φω
νήν καλούσαν τό  όνομά μου. Ή  φωνή αύτη  μοί 
ή το  γνω σ τή , στραφείς δέ είδον τό ν  φίλον μου 
κύριον Φ . Ό  κύριος Φ . είναι γνω στός έν τ γ  π ό - 
λε ι δ ιά  τά ς  άρετάς του  καί διακεκριμένος δ ιά  
τή ν  πα ιδείαν του , έπίφοβος όμως καί σεβαστός 
έ ν τα υ τώ  δ ιά  τή ν  ελευθερίαν καί τά  απότομον 
τώ ν  σκέύεών του. Μέ έχα ιρέτισε καί τ ό τ ε  ήρ- 
χ ισε μ ετα ξύ  ημών ό έξής δ ιάλογος, τό ν  όποιον 
π ισ τώ ς  εκθέτω  ενταύθα.

Φ. —  Π ώ ς δ ια σκ εδά ζετε ; μοί είπεν.
'Ε γ ώ ··—  ’Ε γώ  ; είμαι πολύ ευχαριστημένος" 

εύρισκόμην έν εί'δει έκστάσεως ό τε  ήκουσα τή ν  

φωνήν σας.
Φ>. —  Κ α ί έγώ  είμαι πολύ ευχαριστημένος, 

περισσότερον μ ά λ ισ τα  πολλών άλλω ν, α ΐτινες 
εύρίσκόνται ενταύθα καί περιφέρονται είς τά ς  
αίθούσας συνδιαλεγόμενοι μ.ετά τώ ν  Κυριών. 
Ο ύτο ι δέν ήλθον ενταύθα πρός ιδ ίαν τέρψιν καί 
διάχυσιν, αλλά  κ α τά  καθήκον ΐνα ευχάριστή - 
σωσι τά ς  συζύγους τ ω ν - — α ύτα ι τ ώ  όντι δ ια - 
σκεδάζουσιν. Ε ννοώ  πολύ καλά τή ν  δυσάρε- 
σ τον  θέσιν τώ ν  ανθρώπων τού τω ν . Προσκαλεί
σαι λ . χ . είς ένα χορόν ; αν μέν είσαι άγαμος 
εύκολώ τατον τ ό  πράγμα" πλύνεσαι, ένδύεσαι 
καί ή άμαξα  σέ φέρει μέχρι τή ς  θύοας. Εισέρ
χεσαι καί αναρίθμητοι γυναικείοι οφθαλμοί 
σπινθηροβολούσιν επί τ ή  παρουσία σου. Μόνη 
σκέψις σου είναι ή διασκέδασις" άλλως όμως έ
χει τ ό  πράγμα παρά το ΐς  έγγάμοις.

'Ε γ ώ . —  Τ ί περισσότερον θά κάμ·(ΐ ό ε γ γ α -  
μ.ος. παρά νά κάμη ό ,τ ι  κάμνεις σύ καί νά συ- 
νοδεύση καί τή ν  κυρίαν του .

Φ. —  Κ αθώς όμιλεΐς, τό  πράγμα είναι ά - 
πλ.ούστατον. Ά κ ουσον  όμως πρώτον καί κα τό 
πιν φέρε τά ς  παρατηρήσεις σου. Ό  χορός καί 
αί παρόμοιαι διασκεδάσεις είναι πρός τό ν  έγ
γαμον λυπηρόν καί δυσάρεστον θέμα. Πρέπει 
έν π α ντί καί π ά ν το τε  έκών άκων νά ΰποβληθή 
καί άκολουθήσγ τά ς  έξεις όσα; καθιέρωσε πρό 
πολλού ó χα .ΐόc λεγόυ.ενος χόσμοο, i l  b e l m on 
do , καί α ΐτινες άποβλ.έπουσιν ιδ ίως τη ν  γυ 
ναίκα. Α ί  έξεις αύ τα ι, α ΐτινες δ ιαδ ίδοντα ι άπά 
γενεάς είς γενεάν ώς ιερά παρακαταθήκη, εί
ναι πρός π ά ντα  λογικόν καί τίμ ιον  άνθρωπον 

' ώνεξήγητοί, Ϊνα μή εΕπω άνήθικοι.

Í Í T U

Έ γ ώ .—  Κ α ί ποϊα ι είνα ι, παρακαλώ, αί έ 
ξεις α ύ τα ι ;

Φ .—  Κ α τά  πρώτον, ό τα ν  προσκληθής, πρέ
πει εκων άκων, ευκαίρων ή μη, νά ύπακούσης, 
άλλως προσβάλ.λεις, ώς λέγουσι, τό ν  προσκα- 
λούντά  σε. Δεύτερον, πρέπει νά παρουσίασης 
τή ν  σύζυγόν σου είς τρόπον άρμόζοντα  είς τή ν 
περίστασιν" πρέπει, δηλ,αδή, αυ τη  νά άπογυ- 
μ.νωθή τό  σώμα, είς τρόπον ώ σ τε  νά φ α ίνωντα ι 
τά  ωραιότερα αυτού μέλη, καθώς τά  έπλασεν 
ή φύσις, δηλ. οί βραχίονες, ό λαιμός, τό  σ τή 
θος κα ί τ ά  νώ τα . Ή  γύμνωσις αυ τη  τού  σώ
ματος τή ς  γυναικός είναι είς τ ά  όμ μ ατα  τώ ν 
κοινών ανθρώπων αναίδεια  καί κακοήθεια, έν ώ 
δ ιά  τά ς  άνωτέρας τά ξ ε ι ;  είναι ορος απαρα ίτη 
το ς  πάσης υψηλής διασκεδάσεως , είναι /¿¿ς 
σεβαστή . Τήν σεβαστήν όμως τα ύ τη ν  έ ;ιν  δέν 
δύνατα ι νά έξηγήσν) καί νοήση ό κοινός νούς 
κα ί ό ορθός λόγος είμή ώς παραβίασιν τή ς  φύ- 
σεως, ώς βιασμόν τή ς  αίδούς, καί ή  παραβία- 
σις αυ τη  τή ς  φύσεως είναι τ ι  έ τ ι  δυσεξηγη τό - 
τερον. Ή  α ιδ ώ ; ε ίνα ί τ ι  φυσικόν είς τό ν  άν
θρωπον καί πρό π ά ντω ν  είς τή ν  γυναίκα. Τό 
φυσικόν δέ τού το  παρα τηρεΐτα ι ούχί μόνον 
παρά το ΐς  έφήβοις, άλλά  καί είς αυ τά  τά  βρέ
φη, δ ια τη ρ εί δέ ό άνθρωπος καί μ άλ ισ τα  ή 
γυνή, ό τα ν  είναι σώφρων, μέχρι θανάτου. Ί Ι  
αποβολή τή ς  αίδούς προϋποθέτει ή συνεπιφέ
ρει τή ν  ηθικήν αναίδειαν, καί έν έκ τώ ν  χαρα
κ τηρ ισ τικώ ν , ά τινα  όιακρίνουσι τή ν  τ ιμ ία ν  γυ
ναίκα άπό τή ς  ά τιμου, είναι ή περί τή ν  ένδυ- 
μασίαν κοσμιότης.

Έ γ ώ .—  Ο ί λόγο ι σου έχουν μεγάλην ά λή - 
Οειαν " μοί ένθύμισες τ ά  *α ζί> α  τώ ν  Παρισίων 
καί άλλω ν πόλεων, ά τινα  είχον έπισκεφθή ό
τα ν  ήμην νεώτερος" καί έκεΐ τ ά  κοράσια είναι 
ημίγυμνα, καθώς έόώ αί εύγενεϊς α ύ τα ι κυρίαι 
καί σεμναι δεσποινίδες.

Φ .—  Πολύ ωραία καί έπ ιτυχής παρομοίω- 
σις ! Ά λ λ ά  τά  ά τυ χ ή  έκείνα κοράσια έξ ά νά γ- 
κης άπογυμνούσι τά  σώμα τω ν " πρά ττουσ ι δέ 
τού το  ΐνα  άρέσωσιν είς τό  κοινόν. —  Σοί έπα - 
ναλαμβάνω ο τ ι  ό βιασμός τή ς  αίδούς δέν μένει 
π ο τέ  ά τιμ ώ ρη τος , ένθυμούμαι δέ τώρα  έν ά ξιο - 
σημείω τον συμβάν τ ό  οποίον είχον άναγνώσνι 
είς τό ν  άρχαίον ιστορικόν 'Ηρόδοτον, καί τά  ό
ποιον έπιβεβαιοΐ τούς λόγους μου.

Ό  Κανδαύλης, άρχαϊος βασιλεύς τή ν Λυδί
ας, είχεν ώραίαν σύζυγον, τή ν  οποίαν ένόμ.ιζεν 
ώραιοτέραν όλων τώ ν  γυναικών καί πρός τή ν ό 
ποιαν έτρεφε σφοδρόν έρω τα . Ε ίχ ε  π ισ τό τα το ν  
υπασπ ιστήν, τό ν  Γύγην, είς το ν  όποιον ένεπι- 
σ τεύ ετο  τά  σπουδαιότερα τώ ν  πραγμ ά τω ν καί 
είς τόν όποιον πολλάκις είχεν έπαινέσν] τή ν  ω 
ρ α ιό τη τα  τού σώματος τή ς  γυναικός του . Μ ετά  
παρέλευσιν καιρού είπεν ό Κανδαύλης πρός τόν 
Γ ύ γη  : «Γ ύ γη , νομ ίζω  ό τ ι  δέν π ιστεύεις είς

| οσα σοΰ είπα περί τή ς  ώ ρα ιό τη τος  τή ς  γυναι- 
κός μου" προσπάθησε νά τή ν  ίδής γυ μ νή ν ».

| ΤΙπόρησεν ό Γύγης καί τού  είπεν . « ’ Ασύνε
το  ν λόγον λέγεις , παραγγέλλων μοι νά ίδώ 
γυμνήν τή ν  κυρίαν μ.ου" αμα έχόυθή ή γννή  
τό ν  χ ιτώ ν α ,  σννα πεχδΰετα ι χα ί τη ν  α ίόώ . Τ ά  
καλά π ράγμ ατα  είναι π ά ν το τε  καλά καί έξ αυ
τώ ν  πρέπει νά μανθάνωμεν" μ ετα ξύ  δέ το ύ τω ν  
είναι καί τό  έξής , ό τ ι  πρέπει έκαστος νά προσέ
χω είς τά  εαυτού. Έ γ ώ  πείθομαι ο τ ι  εκείνη 
είναι ώ ρ α ιο τά τη  πασών καί σέ παρακαλώ νά 
μή ζητή,ς παρ' έμ.ού άνομα π ρ ά γμ α τα ».

Τ α ύ τα  έλεγεν ό Γ ύ γη ; καί άπέκρουε τ ά ;  πα 
ρακλήσεις τού  άρχηγού του  Κανδαύλου, φοβού
μενος μή συμβή τ ι  κακόν. Ό  δέ Κ ανδαύλης 
τ ώ  άπήντησε : «Θάρρει, ώ  Γ ύ γη , καί μή φο- 
βού μ ή τε  εμέ, μ ή τε  τή ν  γυναΐκ.ά μ.ου, δ ιό τ ι δέν 
θά πάθγς τ ίπ ο τε ,  θά φέρω δέ τό  πράγμα είς 
τρόπον, ώ σ τε  νά μή μάθγ ο τ ι  τή ν  ε ίδ ε ς .Έ γώ  
θέλω σέ τοπ οθετήση  όπισθεν τή ς  άνοιγομ.ένης 
θύρας τού δω ματίου , έν τ ώ  όποίω  κοιμ.ώμεθα, 
άφού δέ είσέλθω έγώ , Οά είσέλθν) καί αύ τή  καί 
θά άρχίσνι νά έκδύη τα ι θέτουσα τ ά  φορέματά 
τη ς  έν πρός έν επ ί ενός θρόνου" αυτού θά δυ- 
νηθής νά τή ν  Εδης έν πάσν] ησυχία , άφού δέ 
στρέψ·/] τ ά  ν ώ τα  διά νά ελθϊ] είς τή ν  κλίνην, 
τ ό τ ε  φρόντισε νά φύγγ,ς διά νά μή σέ ίδή έ ξ -  
ερχόμενον τού  δω μ α τίου ».

Μή δυνάμενος ό Γύγης νά διαφύγη έπραξε 
κ α τά  τή ν  επιθυμίαν τούΚ ανδαύλου 'έτοποθετήθη  
λοιπόν κα τά  τή ν  ώρισμ,ένην ώραν όπισθεν τή ς  
θύρας καί είδε τή ν  γυνα ίκα είσελ,θούσαν καί 
έκδυομένην, ο τε  δέ έστράφη ή γυνή ΐνα  με- 
τα β ή  είς τή ν  κλίνην, έτραβήχθη  ό Γύγης καί 
έξήλθεν, άλλά  ή γυνή τό ν  είδε. Μαθούσα αϋτη 
τ ό  άσεμνον τέχνα σμ α  τού  συζύγου τη ς  ήσχύνθη 
ά λ λ ’ έσιώπησε, σκοπόν έχουσα νά έκδικηθή 
τό ν  Κανδαύλην · δ ιό τ ι οί Α υδο ί καί άλλοι 
λαοί τό  θεωρούσι μ εγάλην αισχύνην νά φα- 
νή τ ις  γυμνός, καί άνήρ άν ήναι. Τ ή ν  άκό- 
λουθον ημέραν προσεκάλεσεν ή βασίλισσα τόν 
Γύγην καί τού  είπεν" « Έ ν  έκ τώ ν  δύο πρέ
πει νά έκλέζγς, ώ  Γ ύ γη , ή  νά φονεύσγ,ς τό ν  
Κ ανδαύλην καί νά λάβης εμέ καί τή ν  βασι
λείαν τή ς  Λυδ ία ς, ή  νά Οανατωθής έσύ ΐνα  μή 
βλέπνις είς τό  έξής όσα δέν πρέπει,άκούων τά ς  
προτροπάς τού  Κανδαύλου. "Η  εκείνος πρέπει 
νά χαθή, όστις έσκέφθη το ια ϋ τα  π ράγματα , 
ή  σύ όστις μέ είδες γυμ.νήν». Ό  Γύ γη ς  εΰρέθη 
είς άμηχανίαν τ ί  νά πράςν), μή θέλων νά φο- 
νεύση τό ν  κύριόν του" άν^γκασθείς όμ.ως.έπρο- 
τίμ η σε τό  πρώτον. Κρύβεις όπισθεν τή ς  θύρας 
όθεν είχε θεώρηση τή ν βασίλισσαν έκδυομένην 
καί ώπλισμένος δι'έγχειο ιδ ίου , τ ό  όποιον αύτή 

! τού  ε ίχε δώση, έφόνευσε τό ν  Κανδαύλην κοι- 
I μώμενον, ελαβε δέ καί τή ν  γυνα ίκα καί τή ν 

βασιλείαν τώ ν  Λυδών.
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Έ γ ώ .—  Τό  δ ιή γημ α  τού το  είναι σπουδαιό- 
τα το ν  καί μαρτυρεί τρ α νώ τα τα  τή ν  άλήθειαν 
τώ ν  λόγω ν σου, ό τ ι  Sr,λ . ή άπογύμνωσις τής 
σαρκός προϋποθέτει ή συνεπιφέρει τη ν  ήθικην 
αναίδειαν καί άπογύμ.νωσιν.

Φ .—  Π ολύ καλά  ! άς προχωρήσωμεν ! "Α ς 
έλθωμεν εις αύτήν τη ν  ουσίαν τή ς  διασκεδά- 
σεως. Ό  χορός ! Παρετήρησες καί παρατηρείς 
ενταύθα πόσον όλοι οι άνδρες είναι εύγενεϊς καί 
περιποιητικοί, πόσον α ί κυρίαι είναι χαρίεσσαι 
καί ευπροσήγορο: ! Παρατήρησον ! πόσαι θω - 
π εϊα ι, πόσαι υποκλίσεις , πόσα μειδ ιάματα  ! 
Ν ομ ίζε ις  ο τ ι  α ί αίθουσα: αύ τα ι μετετράπησαν 
εις κατοικίας α γγέλω ν . Ο ί άνθρωποι μ ετεβλή - 
θησαν διά μ ιας α>ς δ ιά  μαγικής ράβδου καί 
φα ίνοντα ι οντα  υπεράνθρωπα καί εύδαίμονα, 
ά τ ινα  άπέθεντο εις τό  κα τώφλιον τή ς  οικίας 
πάν γεώδες καί υλικόν καί είσήλθον ενταύθα 

ώς καθαρά χ η ύ μ α τα ,  V e rk lä r te  G e is te r , κ α 
θώς λέγουσιν οί Γερμανοί' ή μουσική τού χ ο 
ρού δεν εγείρει παρ’ αύ το ΐς ανθρώπινα καί υ
λικά α ισθήμ ατα , άλλα  μόνον τη ν  υψηλήν ’ Ι 
δέαν τή ς  'Αρμονίας, καί τό ν  Πόθον τού  ’Ιδ ε
ώδους, όν ήσθάνθη δ ιά  παντός τού  βίου του 
καί έξέφρασε δ ι’  όλης τή ς  ποιήσεώς του  ό μέ- 
γας π ο ιη τή ς Σχ ίλλερος · τό  κάλλος τώ ν  γυ
ναικών, οί ώραϊοι βραχίονες, τ ό  άσθμαϊνον σ τή 
θος τω ν , οί εκ τή ς  μέθης τή ς  ηδονής ό τέ  μεν 
σπινθηροβολούντες, ό τέ  δε κεχαυνωμένοι ο
φθαλμοί τω ν , ούδέν, ούδέν ανθρώπινον εγείρει 
παρ’ αύτοϊς,ούδεμ ίαν υλικήν καί χοϊκήν έπιθυ- 
υ.ίαν,άλλά x a . l . i iz e j-n x o r  θανμααμυν έμπο,ιεϊ.

Έ γ ώ .  —  Ε ίμα ι βέβαιος ό τ ι  οί λόγο ι σου εί

ναι άπλή ειρωνεία.
Φ. —  Ε ίνα ι π ερ ιττόν , νομ ίζω , νά λ επ το λο - 

γήσωμεν ή νά συζητήσωμεν εάν ό χορός, με
τα ξύ  εγγάμ ω ν πρό π ά ντω ν , είναί τ ι  θεμ ιτόν ή 
αθέμ ιτον. Οσοι παρευρίσκονται εις τους χ ο 
ρούς καί παρατηρούσι τ α  συμβαίνοντα δεν δύ- 
να ν τα ι νά μή όμολογήσωσιν ό τ ι α ί αίθουσα: 
τώ ν  το ιού τω ν  διασκεδάσεων είναι εργαστήρια 
κακοηθείας καί διαφθοράς. ’ Α λ λ ά  τή ν  εξαχρεί- 
ωσιν τα ύ τη ν  τη ρ ε ί ε ίσ έτι o (C aa~ i)r ή θέλησις 
τώ ν  άνω τέρω ν τά ξεω ν . Ι Ιά ν τε ς  οι ευαίσθητοι 
καί χρηστοί άνθρωποι άναγνωρίζουσι τ ό  άνήθι- 
κον τή ς  διασκεδάσεως τα ό τη ς , πάντες οί α γα - 
πώ ντες τό  αγαθόν τή ς  κοινωνίας και τού  έ
θνους τω ν  κατακρίνουσιν αυτόν. Ά λλ .ά  τ ί  λ έ 
γω  ; ενθυμούμαι τώ ρα  ο τ ι  τό ν  χορόν κ α τεο ί-  
κασεν, ήξεύρεις τ ι ς  ; ούχί θεολόγος τ ις  ή ίερο- 
κήρυξ διδάσκων άπό τού  άμβωνος εγκράτειαν 
καί προσευχήν, —  ούχί π ο ιη τής τ ις  ή  φιλόσο
φος έ ξ  εκείνων, ο ϊτινες ήθικολόγησαν περί τώ ν  
το ιού τω ν  καί εξύμνησαν τή ν  άρετήν ώς τό  χά .Ι- 
J io z v r  θήραμα i r  τώ  β ίο ) ' ούτε ό ΙΙαρίνης, ού
τε  ό Φώσκολος είναι οί πικρώς έλέγ ξα ντες  αυ
τόν, ά λλ ’ έτερος πο ιη τής, όνομαστός δ ιά  τά

μεγάλα  π ο ιη τικά  του  πλεονεκ τήματα  καί τούς 
υπέρ τή ς  ελευθερίας ά γώ νάς του . ά λλά  άξιος 
οίκτου διά τή ν διαφθοράν τού ιδ ιω τικού  βίου 
του . Ή ξεύρεις ο τ ι  ó B v ro n  υπήρξε μέγας πο ι
η τή ς , άλλ.ά καί αχ α λ ίνω τος  άνθρωπος’ ή κα
κία ε ίχε δ ι’  αυτόν μέγα  δέλεαρ , ούχ ή τ το ν  
καί αΰτός άνεγνώρισε τ ό  άσεμνον τή ς  διασκε- 
δάσεως τα ύ τη ς  καί σφοδρώς έστηλίτευσεν αυ
τή ν  εις τό  ποιημάτιόν του  T h e  W a ltZ .  Έ ν  
α ύ τώ  κατακρίνει τόν χορόν ώς έπ ιτρέποντα  εις 
τά  ά τομ α  τώ ν  δύο φύλων ανοίκειον καί αθέμι
το ν  προσπέλασιν καί συνάφειαν,αναφέρει δέ τή ν  
εκπληςιν ήν ήσθάνθη σώφρων τ ις  ’Οθωμανός, 
ό τε  παρευρέθη εις ένα χορόν Ευρωπαίων. . . Τό  
τέλος τού ποιήματος του  τού του  έχει ελεγεια 
κόν χαρακτήρα. Δ ια τ ί ,  λέγε ι αποτεινόμενος 
ποός τούς συμπολίτας του , θ έλετε  νά κ α τα -  
σ τή σ η τε  τόσω  εϋωνον τό  κάλλος καί τ ά  άλλα 
θέλγη τρα  τή ς  γυναικός ; δ ια τ ί  θέλετε νά μ α- 
ράνητε τό  θειον καί άγνόν αίσθημα τού  έρω
τος.κυλίοντες αύτό εις τό ν  βόρβορον τή ς  άκο- 
λασ ίας ;

Έ ξ  όσων μέχρι τούδε σοί άνέφερα, καί έξ 
όσων ιδίοις όμμασι παρατηρείς έν τα ΐς  αίθού- 
σαις τα ύ τα ις  δύνασαι.χωρίς τή ς  βοήθειας μου, 
νά σχ η μ ά τισ ες  μίαν ιδέαν περί τή ς  έν γένει α
νατροφής,ήν έχει αυτή  ή τά ξ ις  τή ς  κοινωνίας, 
καί νά έξηγήσης διάφορα άλλω ς α νε ξή γη τα  
φαινόμενα, παρατηρούμενα ιδ ίω ς εις αυτήν. 
Α υ τή  νηπιόθεν ούτως άνατρέφετα ι. Ή  ά γω γή  
αυτής αποβλέπει εις τό  νά καταπνίξ·/] παν εύ- 
γενές αίσθημα τή ς  ψυχής καί ά ν τ ικ α τα σ τή σ γ  
απλήν εξω τερ ικήν κοσμ ιότη τα  τρόπω ν,έπ ιτρέ- 
πουσαν τά  π ά ντα  εντός τώ ν  ορίων τή ς εύσχη- 
μοσύνης. Ά λ λ .ά  τού το  ούδέν άλλ.ο είναι είμή 
διαφθορά. Ν α ι, ίδέ τό ν  άνθρωπον οίος εξέρχε
τα ι  έκ τώ ν  χειοών τήςφύσεως καί ύστερον πα
ρατήρησον τή ν  ηθικήν παραμόρφωσιν,ήν παρά
γει εις αύτόν βαθμιαίως ή ύψη.Ιή α ν τη  íc ra - 
Tpoijiή. Τ ό τε  θέλεις όμολογήση ό τ ι  ή έν τ ώ  ά -  
τό μ φ  καί έν τή  κοινωνία διαφθορά δεν επέρ
χ ε τα ι δ ιά  μιας ώς κεραυνός,άλλά κ α τά  μικρόν 
καί άνεπαισθήτως δηλη τηρ ιά ζει τά  αγνότερα 
α ισθήματα, όσα ένέπνευσεν ή  φύσις εις τό ν  άν
θρωπον. Κ α ί έν πρώ το ις , αν έξετάσρς τή ν  α 
γω γή ν , ήν λαμβάνουσι τά  κοράσια, θά πεισθής 
ό τ ι τα ύ τα  δέν προορίζονται εις γάμον,δέν προ
ορίζοντα ι νά σχηματίσω σιν οικογένειαν,νά μορ- 
φώσωσιν αύτήν καί χρησιμεύσωσιν ώς βοηθοί 
τού  άνδρός εις τή ν  οικιακήν οικονομίαν καί 
διαχειρισιν. Τ ά  σπουδαιότερα θέματα  τή ς  α
γω γή ς  αύτών είναι μουσική, ξένα ι γλώ σσα ι, 
κομψότης τρόπων καί τ ά  παρόμοια ’ πάσα 
σπουδαιότερα γνώσις καί μ ελέτη  παραγκωνί
ζ ε τα ι .  Θρησκευτικά! καί ήθικαί μ ελέτα ι, γ νώ 
σεις άποβλέπουσαι εις τή ν  οικιακήν οικονομίαν 
ούτε καν άναφέρονται, Τ ή ν  περαιτέρω άνα τρο-
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φήν συμπληροΐ ό οικογενειακός βίος. Ά λ λ ά  τ ί  
ε ίνα ι ή ανατροφή α ν τη , ούδέν έχουσα ήθικόν 
έρεισμα, ούδεμίαν θρησκευτικήν βάσιν ; Τ ό  ή
θικόν καί θρησκευτικόν αίσθημα υπάρχει έμφυ
το ν  έν τ ώ  άνθρώπω. μόνον δε το ια ύ τη  ά γω γή , 
ο’ία δ ίδ ε τα ι σήμερον εις τά ς  νέας, δύνατα ι νά 
μαράνη αύ τό , α ν τ ί νά καλλιεργήση καί τελ ε ι
οποίηση. Δοκίμασε, άν ήσαι ικανός, νά άπο- 
πλανήσης αγνήν καί άπαίδευτον άγρότιδα . Τό 
πρώτον άσεμνον βλέμμα σου, ό πρώτος άσεμνος 
λόγος σου θέλει πρόσκρουση εις τή ν  συναίσθη- 
σιν τή ς  ιδίας ά γνό τη το ς , θέλει δε σέ ραπίσγ, 
κα τά  πρόσωπον, άν τολμήσης νά προσβάλης 
τη ν  σερ.νότητα τού  χαρακτήρός τη ς .— έν ω  ή 
ευγενής κυρία τώ ν  άνωτέρο>ν τά ξεω ν  μειδιά εις 
τους χαριεντισμούς καί τά ς  θωπείας τού  άσέ- 
μνου καί διεφθαρμένου τυχοδ ιώ κτου .

Π ισ τεύω  ό τ ι μ.έχρι τούδε παρηκολούθησας εις 
τά ς  σκέψεις μου καί συμφωνείς ό τ ι  αύ τα ι δέν 
περιέχουσιν ίχνος ύπεοβολής.

'Ε γ ώ .—  Συμφωνώ πλ.ηρέστατα καί σέ παρα
καλώ νά τά ς  συμπληοώσης.

Φ .—  Α κολουθώ  λ.οιπόν. Άνέφερα τή ν  πρώ- 
τη ν  ανατροφήν, ήν λαμβάνουσιν α ί νέαι. ΙΙοϊος 
είναι τώ ρ α  ό οικογενειακός αύ τώ ν βίος ; Α ν ά 
λογος πρός τή ν  αγω γή ν, ήν έλαβαν. Έ ν  τ ώ  οι
κογενειακή βίω άποκτώσιν αί νέαι τά ς  προκα- 
ταρκτικάς γνώσεις καί έχουσι πρό οφθαλμών 
τ ά  π αραδείγματα  τού  μ ετέπ ειτα  βίου τ ω ν .Ε 
θ ίζο ν τα ι εις τή ν  όσον ένες-ιν έλευθερωτέραν συν
αναστροφήν καί συνανάχρωσιν μ ετά  συγγενών, 
οικείων καί ςένων. Α ί σχέσεις α ύ τα ι καί τ ά  κα
θημερινά π αραδείγματα  συμβάλ.λουσι τ ά  μέ
γ ισ τα  εις τή ν  νοητικήν έΐυπνισ ιν τή ς  νέας καί 
προδιαθέτουσι τή ν  ψυχήν. Περί τ ινω ν  νεανίδων 
δύνασαι καί πρό τού γάμου το>ν νά είκάσης τήν
μέλλουσαν πορείαν τ ω ν   αύ τα ι διεφθάρησαν
ήδη ηθικώς, μόνος δε ό φόβος μή παραβλκφθή 
τό  μέλλον τω ν , κρα τεί αύτάς άπό τού  τελ.ευ- 
τα ίου  άπελπιστικού βήματος.

Ά λ λ ά  καί σεμνώς άνατεθραμμέναι νέαι δεν 
δύναντα ι μ ε τά  τό ν  γάμον τω ν  νά μή παρασυρ- 
θώσιν έκ τού  ρεύματος τή ς  γενικής διαφθοράς. 
Κ α τά  τά ς  σημερινάς θεωρίας ό άνήρ δεν είναι 
κύριος, δέν είναι άνώτερος τή ς  γυναικός, άλ.λ’ 
ίσος, ούχί σπανίως δε καί κ α τώ τερ ο ς .Ή  νέα δέν 
άκούει πλέον τή ν  επ ιτακ τική ν  φωνήν τού  πα- 
τρός,τού  ανώτερου,φωνήν, ή τ ις  δύνατα ι νά προ- 
φυλάξη αύτήν άπό τού  ολέθρου, άλλά τή ν  θω
πευτικήν φωνήν τού  ισοβαθμίου συζύγου. Τ Ι  
σ τ ιγμ ια ία  αϋ τη  μετάβασις άποφασίζει, ούτως 
ε ίπ ε ΐν ,τή ν  τύχην τή ς  γυνα ικός.Τό πάν έ ξα ρ τά τα ι 
άκολούθωςέκ τώ ν  σχέσεων και περιπετειών ό’σαι 
ένδέχετα ι νά παρακολουθήσωσιν εις τό  δ ιάστημα  
τού  συζυγικού βίου. Α ί  κοινωνικά! όμως έςεις 
δέν άλλοιούντα ι, δεν κα ταργούντα ι (όμ ιλώ  
π ά ν το τε  περί τώ ν  άνωτέρων τά ξεω ν ) διά μιας,
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καί ή δ ιατήρησις αύ τώ ν δηλο ΐ ό τ ι  έχουσι ρί
ζα ς άείποτε άκμαίας. Ό  χορός, έν ω  παρευ- 
ρισκόμεθα. είναι χορός μ ιας τώ ν  καλλιτέρων 
καί σεμνοτέρων οικογενειών τή ς  πόλ.εως, άλλά 
τίν ες  είναι οι προσκεκλημένοι ; Π ερ ιττό ν  νά 
σοί είπω ό τ ι  έκ τώ ν  εκατόν περίπου κυριών, 
α’ίτ ιν ες  παρευρίσκονται, αί είκοσι τουλάχ ισ τον 
είναι γνω σ τα ί δΓ  έρωτικάς περιπετείας άς έ- 
λαβον κ α τά  τό  δ ιάστημ α  τού συζυγικού βίου 
το>ν, καί όμως ό κόσμος έζακολουθεϊ νά άπο- 
δ ίδγ  εις αύ τά ς , έξω τερ ικώς τούλάχ ισ τόν , τόν 
αύτόν καί εις τά ς  λοιπάς σεβασμόν.

Έ γ ώ .—  Ό  σεβασμ.ός όμως ούτος είναι μό
νον φαινομενικός ’ οσοι γνωρίζουσι τή ν  δ ια 
γω γή ν  τω ν . . .

Φ .—  Οσοι γνωρίζουσι τή ν  δ ια γω γή ν  τω ν  
δέν δ ισ τά ζουσ ι νά πρασκαλέσωσιν αύτάς εις 
τά ς  διαφόρους συναναστροφάς τω ν , άρα δέν ά- 
ποδοκιμάζουσι τή ν  δ ια γω γή ν  τω ν .

Έ γ ώ .  —  Ή  κ α τάσ τασ ις  αϋ τη  είναι τ ώ  όντι 
αξιολύπητος.

Φ. —  Ν α ι, είναι τ ώ  όντι λυπηρά. Πόσον 
ειλικρινείς είναι οί λόγο ι μ.ου, τό  άποδεικνύει ή 
σειρά τώ ν  σκέψεων μου καί αύ τή  ή κ α τάσ τασ ις  
τή ς  κοινωνίας. Παρεσιώπησα τά ς  μεγάλας θυ
σίας, εις άς ύπόκειτα ι ό έγγαμος κ α τά  τό ν  συ
ζυγικόν βίον του , θυσίας τή ς  άτομ ικής έλευθε- 
ρίας, ησυχίας καί άναπαύσεως καί περιωρίσθην 
μόνον καί μόνον εις τή ν  καθαράν σχέσιν τού 
γάμου, —  παρεσιώπησα τά ς  εύθύνας, τά ς  α 
διάκοπους φροντίδας καί τή ν  άκατάπαυστον 
άγωνίαν περί τή ς  ανατροφής, έκπαιδεύσεως καί 
συντηρήσεως τή ς  οικογένειας, καί περιωρίσθην 
μόνον εις τή ν  περιγραφήν τή ς  σχέσεως δύο όν- 
τω ν , προωρισμένων νά διανύσωσιν όμού τ ό  σ τά 
διο·/ τού  βίου έν άγά.πν) καί άρμονία. Ά λ λ ’ αί 
φροντίδες, αί περί τή ς  οίκογενείας, τώ ν  τέκνων 
καί τώ ν  θυγατέρων μ.έριμναι, ή αύταπάρνησις 
τού  άνδρός χάριν τή ς  εύημερίας τή ς  οίκογε
νείας του , είναι Ουσίαι προκαλούσαι τό ν  θαυ
μασμόν καί τού σ τω ϊκω τέρου  τώ ν  φιλοσόφων. 
Ά ν  εις τα ύ τα  πρόσθεσης τή ν  α τιμ ία ν , ή τις  
δύνατα ι νά προέλθν) εις τό ν  άνδρα έκ τή ς  άνη- 
θ ικότη τος ή έλαφρότητος τή ς  ιδ ία ; συζύγου, 
χάριν τής οποίας θυσιάζει τ ό  πάν, εχεις πλήρη 
τή ν  εικόνα τή ς  Ά λη θ ε ία ς ,έχ ε ις  πλήρη τή ν  ε ι
κόνα τή ς  Κ αταστροφής.

Οσα σοί έξέθεσα περί τώ ν  κακών, ά τινα  δυ
να τόν νά συνεπιφέργ, ή συζυγική σχέσις, βασί
ζο ν τα ι εις τή ν  αλήθειαν. Ή  αδυναμία, ή μ ω - 
ρία καί ή διαφθορά τού  ανθρώπου π ά ν το τε  και 
εις πάσαν έποχήν έμόλυνε τη ν  ίεράν τα ύ τη ν  
σχέσιν, ά λλά  εις τή ν  νεωτέραν έποχήν, εις ήν 
συμπεριλαμβάνεται καί ή ίδική μας, ή άθέτη - 
σις τού  συζυγικού συμβολαίου έλαβεν εις μίαν 
τά ζ ιν  τή ς  κοινωνίας τό ν  χαρακτήρα xo tro irixca  
ίθ ίμου . Σοί είναι γνω σ τόν  τ ό  άθάνατον ποίημα

ÍÓJ
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τού  μεγάλου ποιητού Παρίνη ( I l  g io rn o ),  διά 
τού  όποιου κ α τά  του  παρελθόντα α ιώνα έσα- 
τύρισεν εις τρόπον άπαράμιλλον το ν  τ ό τ ε  έπ·.- 
κρατούντα  S e rven tism o  τής πατρίδος του  καί 
τά ς  κακάς έ'ξεις τή ς  κοινωνίας. A i  εξεις έκεϊ- 
ναι έςακολουθοΰσιν έ τ ι  καί σήμερον λυμαινό- 
μεναι τά ςε ις  τινά ς  τή ς  κοινωνίας. Ό π ο υ  ανώ
τερα  συναναστροφή, όπου ανώτερος κύκλος ε
κεί καί τό  φάσμα τού  “Ερωτος, μεταμορφωμέ
νου εις κακόν δαίμονα, π λα νά τα ι προσπαθούν 
να ά λλο ιώ σγ σχέσεις καθιερωμένα; ΰπό τή ς φύ- 
σεως, τή ς  θρησκείας καί τή ς  κο ινω ν ία ς.Ό  Π α
ρίνη ς πρός έξήγη σ ιν  τή ς  κοινωνικής τα ύ τη ; νό
σου έπλασεν ώραϊον μύθον, τό ν  εξή ς :

«Κ α τ ' άοχάς ό υιός τή ς 'Α φ ροδ ίτη ς,“Ερως, 
ή το  π ά ν το τε  φιλιωμένος κα ί αχώριστος τού  
αδελφού αυτού Υμ ενα ίου  (Γάμου ). Ώ ς  δίδυ- 
μ.οι αδελφοί έ ζω ν π ά ν το τε  δμού έν άδελφική 
όμονοία καί αγάπ η . Ό  “Ερως όμως έννόησέ 
π ο τε  ό τ ι  η το  ανώτερος τού  αδελφού του  Υ μ ε 
ναίου κ α τά  τη ν  δύναμιν καί διεμαρτυρήθη πρός 
τη ν  μητέρα του  λ έ γ ω ν  —  Δ ια τ ί  εγώ  νά ήμαι 
καταδικασμένος να συζώ  π ά ν το τε  μ ετά  τού  
Υ μ ενα ίου , οσ τις  είναι υποδεέστερός μου ; εγώ  
το ξεύω  καί αυτός απολαμβάνει ά νέτω ς τώ ν  
καρπών τή ς  τέχ νη ς μου" θέλω νά άποχωρισθώ 
άπ ’ αυτού, θέλω νά ευρύνω τό ν  κύκλον μου καί 
δ ιά  το ύ  τό ξο υ  μου νά ρ ίπ τω  τ α  βέλη μου οπου 
θ έ λ ω ». Ή  ’Αφροδ ίτη  έχώρισε τούς δύο αδελ
φούς καί κα τέστησε τό ν  “Ε ρω τα  ελεύθερον καί 
α νεξάρ τη τον τού  αδελφού του  Υμενα ίου . »

'Α λ λ ά  είναι καιρός νά τελε ιώ σω . Συνέπεια 
τώ ν  μέχρι τοϋδε έκ τεθέντω ν θά ή το  ή απο
στροφή καί ή πλήρης αποχή τώ ν  ανθρώπων άπό 
τού  γάμου. Ή  σχέσις α υ τη , ή σχέσις τού 
γάμου , σκ έπ τετα ι καθ’ εαυτόν ό τίμ ιος άν
θρωπος, ειναί τ ι  άκροσφαλές καί δύνατα ι νά 
έκθέση τή ν  τ ιμ ιό τη τα  τού ανθρώπου. Π ρο τι- 
μότερον λοιπόν νά απ έχω . Περίεργον πράγμα ! 
Π ώ ς ήλλα ξα ν τ ά  π ράγμ ατα  ! Ο ι αρχαιότεροι 
καί άπλούστεροι τώ ν  ανθρώπων συνεβούλευον 
εις τούς υιούς καί αγαπητούς τω ν  τό ν  γάμον, 
ώς καταφύγιον κ α τά  τή ς  ατομ ικής διαφθοράς 
καί έξαχρειώσεως. . .

Ό  γάμος όμως είναι ή βάσις τή ς  κοινωνίας, 
ή βάσις τού  κόσμου* χωρίς αυτού αδύνατος ή 
ϋπαρξις τή ς  κοινωνίας. Τ ή ν  κοινωνικήν τα ύ -  
τη ν  ανάγκην μαρτυρεί κα ί εκφράζει α ύ τή  ή  φύ- 
σις, εις τό ν  νόμον τή ς  οποίας ϋπακούουσιν οί 
άνθρωποι. Ά λ λ '  ή σχέσις αυτη  '¿να δυνηθή νά 
έξακολουθήσγ, πρέπει νά έπανέλθ*/] εις τ ά  α
ληθή αύτής όρια.

Έ γ ώ  σοί έξέθηκα κ α τά  τ ό  δυνατόν καί έν 
πάσγ, αλήθεια τά ς  ασχήμ ιας καί τά ς  παρεκ- 
τροπάς τή ς  σχέσεως τα ύ τη ς  προερχομένας έκ 
'Γής κακής α γω γή ς  καί π ισ τεύω  ό τ ι  περιέγραψα
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τή ν  νόσον συμφώνως πρός τή ν  αλήθειαν. Ά ν  
δέ ή διάγνωσις είναι αληθής, εύκολος καί ή εϋ- 
ρεσις τώ ν  μέσων τή ς  θεραπείας.

Έ ν Κιοχύρα τ ξ  1 Σεπτεμβρίου 1883. Μ.

Μ ετά τινας ήμίρας Ιχ3ί3οτβι Ιχ τοΟ τυπογραφείου 
Λνδρε'ου Κορόμηλά χομψον εύμίγεΟε; τεύχος, περιεχον 

τα  ·  Παιδ'.χα Δ ιηγήματα  ο τού  Ιχ  τώ ν  συνεργατών ή -  
μών χ- Λριστοτίλους Π . Κουρτϊδου. ΙΙάντες όσοι χή- 
δονται περί τί|; ορθής πα·.οεύσιω; τώ ν  τέχνων αύτών 
“ I ζη τήσωσι νά προμηΟευΟώσι το  ώραΤον τούτο ϊργον. 
Δ ιό τ ι τό βιβλίον συγχεντροί τόσην παιοαγωγιχήν ούνα- 
μιν μετά  λεπτή ; τ ίχ νη ; διαχεχυμίνην ε ΐ ;  τρυφ ιρώ τα τα  
δ ιηγήματα, ίν ίχ ε ι τόσον ευχυμον χαί δγια  τροφήν 3 ι*  
τάς απαλά; τώ ν  παίδιυν ψυχάς, ώστε άδιστάχτως δυ- 
νάμεβα νά τό  σνστήσωμεν ώς αςιον νά προτάσσηται 
παντός άλλου αναγνώσματος εις μόρφωσιν τώ ν  παίδων 
προοιρισμίνου. Ώ ς  δείγμα τώ ν παιδιχών διηγημάτων 
λαμβάνομεν χατά τύχην £ν £χ τώ ν  πολλών £ν τώ  τόμοι 
περιεχομένων χα\ παοαβέτομεν Ινταύβα — τό  έπόμενον.

3 .  τ .  Δ .

Η ΙΣ Τ Ο Ρ ΙΑ  Τ Ο Γ  Ο Ε ΙΟ Τ

—  Τήν ιστορίαν μας, θείε, τή ν  ιστορίαν μας 
έφώναξεν ό μικρός 'Α ρ ισ τείδης.

—  Κ α ί αί εξετάσεις  μας έτελείω σαν, καί ά 
ριστα επήραμεν, είπε καί ή Πηνελόπη.

—  Λοιπόν τή ν  ύπόσχεσίν σας !
—  Τήν ύπόσχεσίν σας !

Κ α ί έτοποθετήθησαν καί ο ί δύο, αδελφός 
κα ί αδελφή, πλησίον εις τ ά  γό να τα  τού  θείου 
τω ν  Π λά τω νος καί ήτοιμάσθησαν ν’  ακούσουν 
τή ν  διήγησίν του.

Ό  θείος τω ν  Π λά τω ν  έταξείδευσεν είς τ ο λ -  
λά  μέρη, είδε πολύν κόσμον, άνέγνωσε πολλά  
βιβλία  καί είξεύρει πολλάς καί καλάς ιστορίας* 
καί οσας φοράς ό άνεψιός του καί ή άνεψιά του 

I έκτελούν τ ά  καθήκοντά τω ν  τοΤς δ ιη γ ε ίτα ι 
μίαν ιστορίαν* τού το  δε συμβαίνει σχεδόν κάθε 
βράδυ, δ ιό τ ι  κα ί ο ί δύο εΐνε εύ τα κ το ι καί ε
πιμελείς.

'Α λ λ ά  τιάρα δεν ζη τού ν  καμμίαν άπό τά ς  
συνειθισμένας ιστορίας τού  θείου τω ν* ζη τούν 
τή ν  συγκινητικήν εκείνην ιστορίαν, τή ν  όποιαν 
ύπεσχέθη νά το ΐς  είπή άν πάρουν ά ρ ισ τα  εις 
τά ς  έςετάσεις τω ν  καί τή ν  οποίαν περιμένουν 
με τόσην άνυπομονησίαν ενα μήνα τώ ρα .

Ό  θειος Π λ ά τω ν  ¿κάθισε περισσότερον άνα- 
π α υ τικά  εις τή ν  καθέκλαν του , έσκέφθη ολίγον, 
έβηξεν όλ.ίγον, κα ί έπ ε ιτα  ήρχισε:

—  Μ ίαν ημέραν . . .
"Α μ α  τ ά  δύο πα ιδ ία  ήκουσαν τή ν μαγικήν 

αυτήν λέξιν , ή όποία εις τή ν  ζωηράν παιδικήν 
φαντασίαν υπόσχετα ι συγκινήσεις κα ί περιπέ
τε ια ς . δράκους κα ί βασιλοπούλας, μαγευμένους 
πύργους καί π τερ ω τά  άλογα , βουνά όπου άνοι- 
γοκλείουν καί νεκρούς όπου ά νασ τή νοντα ι μέ 
τ ό  άθάνατον νεοόν, μηλέας οπου ομιλούν καί
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δάση οπου τραγφδούν, έστρυμώχθησαν περισ
σότερον εις τ ά  γό να τα  τού  θειου τω ν , ¿σήκω
σαν ζω η ρώ ς τά ς  κεφαλάς τω ν . ¿χαμογέλασαν 
άπό ευτυχ ίαν, ¿ τέν τω σ α ν  με προσοχήν τά  αυ- 
τ ία  τω ν , καί μέ τ ά  περίεργα καί έξυπνα όμμά- 
τ ιά τ ω ν  τό ν έκ ύ ττα ζα ν  μέσα εις τ ά  όμμάτιά  του. I

—  Μ ίαν ημέραν, έπανέλαβεν ό θείος Π λά - \ 
τω ν . ίν  παιδίον έως δώδεκα έ τώ ν  έπέστρεφεν 
άπό τ ό  σχολεΐον. Ή τ ο  χειμώνας. Τό  πρωί είχε 
χιονίσει καί α ί σ τέ γα ι καί οί δρόμοι ήσαν κά
τασπροι* ό άνεμος ¿φυσούσε παγωμένος. 'Α λ λ ά  
το  παιδίον δέν έκρύωνεν* έφοοούσεν ωραία καί

ονδρά φορέματα, καινούργια καί στερεά ύπο- 
ή μ α τα , χειρόκτια  ε ί; τά ς  χεϊοάς του* ή το  

πλ.ουσιόπαιδον* ό δέ χειμώνας, καλά  μου παι
δία, δέν εινε δ ιά  τούς πλουσίους, είνε διά τού ; 
π τωχούς* ό τα ν οί πλούσιοι, μ εγάλοι καί μ ι
κροί κάθηντα ι τρ ιγύρω  εις τή ν  θερμάστραν τω ν , 
ή  έμπρός εις τή ν  εσ τία ν τω ν  όπου καίει ώραία 
φ ω τία  καί σκορπίζει γλυκεΐαν ζέσ τη ν , δέν α ι
σθάνονται τό ν  χειμώνα* καί άν βρέχη, καί άν 
χ ιον ίζη  έξω , έκεϊνοι έχουν ήλιον μέσα εις τό  
οωμάτιόν των* άλ.λ’ οί π τω χ ο ί ; . . . ώ  ! οί καϋ- 
μένοι οί π τω χ ο ί,  ένώ βογκά εις τή ν  στέγη ν 
τω ν  ό άνεμος κα ί έμβαίνει είς τό  παλα ιόσπ ιτόν 
τ ω ν  άπό τ ά  σπασμένα παράθυρα ή  τά ς  ρα
γάδας, ένώ άσ τρά π τε ι καI βροντά είς τό ν  ου
ρανόν, έκεϊνοι περνούν σκοτεινά τά ς  μακράς καί 
άγριας νύκτας τού  χειμώνος άπηλπισμένοι καί 
κλαίοντες. Κ α ί δέν έχουν ούτε ψωμί νά δώσουν 
είς τ ά  πα ιδ ία  τω ν , ούτε σκέπασμα νά τ ά  σκε
πάσουν, καί τ ό  ί ν  φωνά ζει: πεινώ, τό  άλλο: 
π α γώ νω , καί τ ό  άλλο είνε άρρωστον καί κινδυ
νεύει. . . . Κ α ί άργεϊ τό τε ,  άργεϊ πολύ νά έξη - 

μερώσν). . . .
—  Ο ί καϋμένοι οί π τω χ ο ί ! έψιΟΰρισεν ή 

Π ηνελόπη συγκινηθεϊσα.
—  Τ ό  παιδίον λοιπόν ¿κείνο, έξηκολούθη- ι 

σεν ό Οεϊος Π λά τω ν , τ ο  όποιον ώ νομ ά ζετο  Κ λε
άνθης, τόσον ολίγον ¿φρόντιζε δ ιά  τ ό  κρύον, 
ώ σ τε  ε ίχε σταθή  ε ’ις μ ίαν άκραν τού  δρόμου καί 
ε κ ύ ττα ζε  δύο σπουογίτας οί όποϊοι έπετούσαν 
άπό σ τέγη ν  ε ί; σ τέγη ν , κα ί ¿σκάλιζαν μέ τό  
ράμφος τω ν  τή ν  χ ιόνα, διά νά εϋρουν κανένα 
σπόρον ή σκωλήκι. Ε ίχ ε  δέ όλην του  τή ν  προ
σοχήν είς τ ά  π τη νά , ό τα ν έξαφνα £ν άλλο παι
δίον ήλθε καί έστάθη έμπρός του  καί ¿σταύρωσε 
τά ς  χεΐράς του .

Ή τ ο  έως έννέα έτώ ν* τά  έλ.εεινά του  φορέ
μ α τα  ε ίχαν τόσον μ εγά λα ; τρύπ α ; είς τ ά  γό 
να τα  καί είς τούς α γκ ώ να ς ,ώ σ τε  έφαίνοντο τά  
κρέατά του* τά  χείλη  του  ήσαν μελανά, α ί χ εΐ- 
ρές του  πρισμέναι καί κατακόκκινοι, οί πόόες 
του  γυμνοί κα ί όλο π λη γά ς άπό τ ά  ξεπ α γ ιά - 
σματα  ¿πατούσαν ¿πάνω είς τή ν  χιόνα.

Τό  δυστυχές έτρεμούλια ζε καί έκτυπούσαν 
τά  όδόντιά  του  ! . . . .

Ό  Κλεάνθης άμα ¿γύρισε καί τό  εΐδεν, άνε- 

τρ ιχ ίασεν είς όλον τ ό  σώμά του .
—  Κ α λό  μου πα ιδ ί, τού  είπε μέ σιγανήν 

φωνήν τό  π τω χ όν , μήπως σού εύρίσκεται κά- 
νένα ζευγάρι παληά  παπούτσια  ;

Ό  Κλεάνθης ένεθυμήθη, ό τ ι έκείνας τά ς  η
μέρας τού είχεν άγοράσει ό πατέρας του  τά  
καινούργια υποδήματα όπου ¿φορούσε.

Τού  άπεκρίθη λο ιπ όν :

—  Έ χ ω *  έλα  ε ί;  τό  σπ ίτ ι νά σού τ ά  δώσω* 
άλλα  μού φαίνετα ι πώς θά σού εΐνε ολίγον με
γάλα .

—  Μ εγάλα  ; δέν πειράζει έ γώ  είμαι π τω -  
χόπουλο* μόνον ξυπόλυτο νά μήν π ερ ιπ α τώ  
'πάνω  είς τα ίς  πέτραις καί είς τ ά  χ ιόνια , γ ια τ ί  

κρυώνω, κρυώνω πολύ.

—  Έ λ α  μ α ζί μου, τού  είπεν ό Κλεάνθης* 
καί έπ ειτα  άπό ολίγον τού  είπε πάλιν: μήπως 

πεινάς ;
Τ ό  π τω χ όν  παιδίον ¿χαμήλωσε τά  όμμάτιά  

του  καί δέν έδωκεν άπάντησιν. 'Έ π ε ιτα  δέ μέ 
τρέμουσαν φωνήν:

—  Μόνο χθές βράδυ έφαγα ένα ξηρό κομ
μ α τάκ ι ψωμί, είπε.

—  Π ώς σέ λέγουν;
—  Ά νδρέα .
—  "Ελα μ α ζί μου, Ά νδρέα .

Ά ν  ή το  κανέν άνόητον πα ιδ ίον θά έντρέ- 
π ετο , δ ιό τι είς τ ό  π λά γ ι του  έπεριπατούσεν £ν 
π τω χόπ α ιδον μέ το ια ύ τα  φορέματα. Ά λ λ ’ ό 
Κλεάνθης είχεν εύγενή ψυχήν, καί £ν πράγμα 
μονάχα έσυλλογ ίζε το  τή ν σ τιγμ ή ν  έκείνην: πώς 
νά κάμνι καλόν είς τό  κακόμοιρον έκεΐνο π τ ω 
χόν. Τά  υπήγε λοιπόν εως είς τή ν  οικίαν τω ν .

Έ κ τύ π η σε  τή ν  θύοαν, τού ήνοιξαν, έμβήκαν* 
τ ό  έφερεν είς τό  μαγειρεΐον καί τού  ε ίπ ε :

—  Ζεστάσου καί περίμενέ με.

Έ π ε ι τ α  άνέβη ε ί ;  τό  δω μ ά τιον  όπου ή το  ή 
μητέρα του , έπεσεν είς τή ν  άγκάλην τη ς  καί 

τή ς  είπε λαχανιασμένος :
—  Μ ητέρα , μ ίαν χάριν, άν μ ’ ά γα π ά ; !
Κ α ί δ ιηγήθη  είς τή ν  μητέρα του  τή ν  δυστυ

χ ίαν τού  π τω χού  παιδίου.

Ή  μητέρα τού  Κλεάνθους ή το  άγαθή καί 
εύσπλαγχνική γυναίκα* π οτέ π τω χ όν  όπου τή ς 
έ ζή τη σε  βοήθειαν δέν τό ν  άφησε νά φύγγ μέ ά 
δεια  χέρια* άλλά  δέν έπερίμενε νά έλθουν οί 
π τω χ ο ί είς τή ν  θύραν τη ς* τούς ¿ζη τούσε καί 
τούς εΰρισκεν* είς πόσα; οικογένειας α ί όποϊαι 
ήσαν π τω χ α ί, άλλά  έντρέποντο πάλιν νά ζη 
τήσουν έλεημοσύνην, έδιδεν έπ ίτηδες έργασίαν 
διά νά τά ς  βοηθήση § ιό τ ι ¿πεινούσαν! όπου 
έμβαινεν έπαυαν τά  δάκρυα καί έμβαινε μ α ζί 
τη ς  ή  παρηγορία* δ ιά  τού το  οί π τω χ ο ί καί δυ
σ τυ χ ε ί; τή ν  νύκτα πριν κοιμηθούν έπαρακα- 

ί λούσαν έμπρός είς τά  είκονοστάσιόν τω ν  περισ-
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σότφρον διά τή ν  ζω ή ν  αύπής,παρά S t«  τή ν  ίδ ι- 
κήν τω ν .

—  Ελα  νά τό  ίδής, μητέρά, είπεν ό Κ λε
άνθης, 0 «  τ ο  λυπηθής πολύ.

Κ α ί κατέβη  μέ τή ν  μ.ητέρα του  ε ί; τό  μα
γειρείου.

Ο  Ανδρέας είχε·/ εύμορφον καί εκφραστικόν 
πρόσωπονκαί όποιος τό ν  έβλεπβν ήσθάνετο συμ
πάθειαν δι* α ΰ τό ν  άκόμη Sk συμπαθή τ ικ ώ τε -  
ρον τό ν  έκαμνεν ή εντροπή του , δ ιό τ ι τό  δυ
στυχές πκιδίον έντρέπετο πολύ τή ν  σ τιγμ ή ν 
εκείνην.

Ή  μητέρα του  Κλεάνθους τ ό  έλυπήθη, φαί
νε τα ι, πολύ, δ ιό τ ι  είπεν εις τή ν  υπηρέτριαν νά 
του δώσγ ζωμόν, δ ιά  νά ζεσ τα θή , καί ψωμί, 
καί φ αγη τόν. εκείνη S’ άνέβη επάνω μ.έ τόν 
Κλεάνθην, έπήρεν έν παλαιόν χονδρόν φόρεμά 
του , έν πανταλόνι του , έν ζευγάριον μάλλιναις 
κάλτσα ις του , καί τ ά  παλα ιά  υποδήμ ατά  του 
καί του  είπε :

—  Δ ό ; τ α  σύ μ.έ τ ά  χέρια σου !
Κ α ί κ α τ ’ αυτόν τό ν  τρόπον ό 'Λνδρέας ένε- 

δύθη εις μίαν σ τιγμ ή ν ώς άρχοντόπουλον, έ 
φαγε καλά , έζεσ τάθη  καλά.

Ο λα  αύ τά  φαίνοντα ι συνειθισμ.ένα π ράγμ ατα  
εις τ ά  πλουσ ιόπ α ιδ «· άλλά  τά  π τω χόπ α ιδα  
ποιαν άλλην ευτυχ ίαν είμπορούν νάφαντασθοΰν 
παοα νά μή πεινούν καί νά μή κρυώνουν:

Ο τα ν  ό ’ Λνδρέας έσηκώθη ν’ άναχωρήσν), ή 
μητέρα του Κλεάνθους τοϋ  ε ίπ ε :

—  Π αιδάκι μου νά περνάς καθ’ ημέραν άπ ’ 
εδώ.

Κ α ί τό  π τω χ ό ν  πα ιδίον άνεχώρησε μέ δα- 
κρυσμένα όμ.μάτια άπό τή ν  χαράν του .

Τόν δέ Κλεάνθην τό ν  έπήρεν ή μητέρα του 
εις τή ν  αγκάλην τη ς , τό ν  έκ ύ ττα ξε  μ.ερικάς 
σ τιγμ άς μέ βλέμμα γεμάτον άπό άνέκφραστον 
μητρικήν αγάπην, καί έςαφνα ήρχισε νά τόν 
φ ιλή , νά τό ν  φιλή, νά τό ν  φιλή.

—  Κ λεάνθη , του  είπε,μέ συγκίνησιν,σήμερον 
τ ό  εχω  καύχημά μου, ό τ ι  σ’ έχω  πα ιδ ί μου.

Ό  Κλεάνθης ή το  ευ τυχής ’ τοϋ  έφαίνετο ό τ ι 
τό  π τω χ ό ν  παιδίον τού  έκαμ.ε καλωσύνην καί 
όχι α ύ τό ς ’ καί μέ όλην του  τή ν  καρδίαν τό  ευ
χαριστούσε, δ ιό τι τό  άπήντησεν εις τόν δρόμον, 
καί εύρήκεν άφορμήν νά φανή καλός, νά α ί-  
σθανθή τή ν  γλυκεϊαν εκείνην χαράν, τή ν  οποίαν 
α ισθάνοντα ι όσοι κάμ,νουν τά  καλόν, καί ν' ά - 
κούσ·/ι άπό τή ν  μητέρα του  ό τ ι  έκαυχατο δ ιό τι 
τό ν  είχεν υιόν τη ς .

Τόν ήγάπησε λοιπόν πολ.ύ τό ν  Ά νδρ έα ν ’ 
ά λλά  καί ό Ά νδρ έα ς ή το  καλόν παιδίον καί 
τή ν  άλλην ημέραν ό τα ν  ήλθε πάλιν, έ ζή τησεν 
εργασίαν, δ ιό τ ι δεν ήθελε νά διακονεύν), ά λλ ’ 
ήθελε νά τρ ώ γη  μέ τό ν  κόπον του  τό  κομμά- 
τιο ν  τού  ψωμίου και τό  φ αγητόν όπου τοϋ  έ
δ ιδ α ^

’ Ενώ έτρω γε, τό ν  ήρώτησεν ό Κλεάνθης :
—  "Ε χεις  μ η τέρα , Ά νδ ρ έα ;
Τ ά  έμ μ ά τια  τοϋ ’Ανδρέαέβούρκωσαν άμέσως.
—  Μ ητέρα  ; είπε, δέν έχω  μ.ητέρα, δέν έχω  

κανένα εις τό ν  κόσμον, είμαι ορφανόν. Ό  πα
τέρας μου άπέθανεν ό τα ν ήμουν πολύ μ ικρόν 
ή τα ν  κ τίσ τη ς  καί επεσεν άπό ένα ’ψηλό παρά
θυρο κα ί έσκοτώθηκε’ ή μητέρα μου άρρώστησε 
άπό τή ν  λύπην τη ς καί δέν είμπορούσε νά δου- 
λεύ·/)’ τ ό τ ε  δέν είχαμε πειά  ούτε νά φάμε’ καί 
αυτό  τή ν  έκαμε ακόμη χειρότερα ’ καί ένα

ι βράδυ, είνε έως δύο μήνες τώ ρα , μ.’ έφίλησε 
πολύ, μ ’ άφήκε τή ν  ευχήν τη ς , μ.έ παράγγειλε 
νά γείνω  καλός άνθρωπος, κ’ έπ ε ιτα  έξεψύχη- 
σε. . . . "Α χ ,  ή  καϋμένη μου ή μ,ητέρα ! είπε 
μέ άναστεναγμόν ό Ά νδρ έα ς σπ ογγ ίζω ν  τ ά  ομ- 
μ ά τιά  του.

—  Κ α ί ποϋ κοιμάσαι τώ ρ α  ;
—  Ποϋ κοιμούμαι ; ή μητέρα μ.ου ε ίχε μίαν 

γργάν έξα δ έλφ η ν  είνε κουτσή καί διακονεύει’ 
κάθετα ι εις ένα χαμηλό υπόγειο ό'που ποτέ  
δέν έμβαίνει 6 ή λιος ’ μέσα εκεί κοιμούμαι ε
πάνω ε ί: τό  χ ώ μ α ’ τ ί  κρύο ’πού κάμνει ! μά 
τό  χειρότερον είνε, ο τ ι  ή γργά  θέλει νά διακο
νεύω καί ε γ ώ ' εγώ  όμ.ως δέν θέλω, καί δέν δια
κονεύω, καί άμα εϋρω δουλειάν εύθύς τή ν  κά - 
μνω.

Κ α ί πραγματικώς εις τή ν  οικίαν τοϋ  Κ λ ε 
άνθους έκαμε μέ πολλήν προθυμίαν ό , τ ι  καί 
άν τοϋ  έλεγαν.

Τήν άκόλουθον ημέραν, ό τα ν πάλιν ήλθεν ό 
Ά νδρ έα ς , ό Κλεάνθης τό ν  έρω τα  :

—  ’Ξεύρεις γρά μ μ α τα ,Ά νδρ έα  ;
Τ ό  π τω χ ό ν  πα ιδίον ¿κίνησε μέ λύπην τή ν 

κεφαλήν του  καί άπ ήντησε μέ πικρόν παρά- 
πονον :

—  Π ώ ς νά τ ά  μάθω τ ά  γράμ μ ατα  έ γώ  τό  
έρημο ; ποιον ε ίχα  νά μέ βάλη εις τ ό  σχολεΐον; 
έπ ε ιτα  ’βαστούσεν ή καρδιά μου νά φύγω σ τ ιγ 
μήν άπό τ ό  κρεββάτι τή ς  μ.ητέρας μου ;. . . .

—  Θέλεις νά μάθγς ;
—  Μ ’ έρω τάς άν θέλω νά μάθω γράμματα  ; 

είπεν ό Ά νδρέας,κα ί τ ά  ομμ.άτιά του  άστραπο- 
βόλησαν.

—  Καλ.ά λοιπόν’ τ ό  δε ίλ ι, ό τα ν έπιστρέψω 
άπό τ ό  σχολεΐον, θά σού κάμω άρχήν.

Τ ό  π τω χ όν  παιδίον επειδή δέν εύρισκε λ έ- 
ξ ιν  νά έκφρασή τή ν  εύγνωμοσύνην του  ήρπασε 
τή ν  χείρα τού  Κλεάνθους καί τή ν  έσφιγξεν.

Τ ό  δειλινόν εις έν παράμερον δω μ ά τιον  τοϋ  
ισογείου, πλησίον εις τό ν  κήπον, ό Κλεάνθης 
ήρχισε τή ν  διδασκαλίαν του .

Ό  μαθητής προώδευε τόσον γρήγορα, ώ σ τε  
μόλις τό ν  έπρόφθανεν ό διδάσκαλος. Μ όλις έ
λ εγ ε  κ ά τι τ ι  καί άμέσως τό  π τω χ ό ν  παιδίον 
τ ό  έμάνθανεν. Ή τ ο  πολύ ευφυής ό Ά νδρ έα ς .

Έπέρασαν κάμποσαι ήμέραι.
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Έ ν  δειλινόν, ενώ  ό Κλεάνθης έδίδασκε πρόσ- 
θεσιν εις τό ν  Ά νδρέα ν , ήκουσε κρότον πλησίον 
εις τ ό  παράθυρον τοϋ  παραμέρου εκείνου δω 
ματίου  καί άνησύχησεν.

Κανείς δέν είξευρεν εις τή ν  οικίαν τω ν , ό τ ι 
αύτός έδίδασκε τό  π τω χ ό ν  παιδίον.

Τ ό  ε ίχε μυστικόν.
Ή τ ο  μετριόφρων καί δέν ήθελε νά δείξη  ό τι 

τ ά χ α  αύτός είΕεύρει τό σα  πολλά , ό ίστε δ ιδά
σκει καί άλλους’ καί έπειτα  ειχεν άκούσει άπό 
τή ν  μητέρα του , ό τ ι  ή καλωσύνη οσον μυστικά 
γ ίν ε τα ι τόσον μεγαλειτέραν α ξίαν έχει.

Δ ιά  τού το  άνησύχησεν άμα ήκουσε τό ν  κρό
το ν  εις τά  παράθυρον.

Έ σηκώ θη  καί παρετήρησε. Δέν ή το  κανείς.
—  Θ ά είνε ή γ ά τα  μας. είπε μέ τό ν  νοϋν του. 
Κ α ί έπέστρεψε πλησίον εις τόν μαθητήν του.

’ Εκείνην τή ν  εσπέραν ό Κλεάνθης παοετήρησεν 
ό τ ι  ό πατέσας του  καί ή μητέρα του  τόν έκύτ- 
τα ζα ν  μέ παράδοξον βλέμμ.α καί έχαμ.ογελοϋ- 
σαν αναμεταξύ  τω ν .

—  Τ ί τρέχει ; έσκέφθη.
Ά λ λ ά  μ ε τ ’ ολίγον ήρχισε νά μ ελετά  καί

δέν άνησύχησε πλέον.
Τήν άλλην ημέραν ό τα ν  τό  μεσημέρι έκάθη- 

σεν εις τή ν τράπ εζα ν παρετήρησε καί πάλιν τό  
παράδοξον βλέμμακαί μειδίαμα τώ νγο νέω ντου .

—  Μά τ ί  τρέχει λοιπόν ; έσκέφθη καί πάλιν. 
Έ ν  τού το ις  ή τοιμάσθη  νά φάγη , άλλά μό-

λ ις  ¿σήκωσε τό  χειρόμακτρόν του , μόλις έρριψε 
τ ό  βλέμμα του  μέσα εις τό  πινάκιον, τό  πρό- 
σωπόν του  έγεινε κατακόκκινον, αί χεΐρές του 
έμειναν άκίνητο ι επάνω εις τή ν  τράπ εζαν όπως 
εΰρέθησαν, ¿χαμήλωσε τά  όμμάτιά  του , έπειτα  
τ ά  έσήκωσε καί ήρχισε νά παρατηρή π ό τε  τό  | 
πινάκιον, π ό τε  τούς γονείς του  οΐ όποιοι ¿γε
λούσαν, εγελοϋσαν.

Μέσα εις τ ό  πινάκιον τού  Κλεάνθους, κ ά τω  
άπό τό  χειρόμακτρόν.ήτο έν βιβλιον χρυσοδε- 
μένον, τ ό  οποίον εις τό  έξούφυλλον ε ίχε τή ν  ε
ξής επιγραφήν μέ χρυσά γράμματα  :

T i l  l ’ l i l  MOV Κ Λ Ε 4Ν ® Ε Ι 
A lá  τ ή ν  »ϋγενή τ ο υ  * α ( .δ ί» ν .

—  Έπροδόθη τ ό  μυστικόν μ.ου ! είπε μ.έ τόν 
νοϋν του .

Έ π ε ι τ α  παρετήρησεν έπάνω εις τό  βιβλιον 
έν μικρόν χάρτιον διπλωμένο·/’ τό  έπήρε καί τό  
ά νέγνωσε’ ή το  γραμμένο·/ μέ τή ν  -χείρα τού πα
τέρα  του  καί έλεγε :

« Ι Ια ρ α κ α λ ε ΐτα ι ό κ. Κλεάνθης νά είπή εις 
τόν μαθητήν του , ό τ ι  άπό σήμερον τό ν  παρα- 
λαμβάνομεν εις τή ν  οικίαν μας διά νά ψωνίζ’/Ι 
καί νά πηγα ίνη  εις τό  σχολεΐον.»

—  Ά  ! έφώναξε μέ χαράν ό Κλεάνθης, καί 
έκ ύ ττα ξε  μέ εύγνωμοσύνην τούς γονείς του.

Ά π ό  πήν εύτυχ ιαν του  ¿λησμόνησε τή ν  εν

τροπήν του.

Ή τ ο  πολύ, πολ.ύ ευτυχής ό Ά νδ ρ έα ς ’ ό φί
λος του  ό α γα π η τό ς δέν θά έκοιμ.άτο πλέον 
εις τ ό  κρύον υπόγειον τή ς γραίας, θά κ α το ι
κούσε·/ εις τή ν οικίαν τω ν ,θά  έπήγαινεν εις τά 
σχολεΐον ! . . .

-—  Κάμ.νεις λοιπόν καί πράμματα χωρίς νά 
το  είξεύρωμ.εν ήμ.είς, τού είπεν ό πατέρας του 
χαμ όγελώ ν καί ούρων έλαφρώ; τό  αυτίον του. 
Ά λ λ ’ οΐ γονείς είξεύρουν π ά ντο τε  περισσό
τερα άπό τά  πα ιδ ία  καί νά, ό τ ι μ.έ όλάς σου 
τά ς  προφυλάξεις σέ έπιασα έπ ’ αύ τοφώρω ’ θέ
λεις τώ ρα  νά ρ.άθης πώς τό  έμαθα ; Χ θές τό  
δείλ ι κατέβην εις τό ν  κήπον’ τή ν  σ τιγμ ή ν ό
που ¿περνούσα πλησίον άπό έν παράθυρον ή - 
κουσα δύο πα ιδ ικά ; φωνάς νά ομιλούν διά χ ι
λιάδας καί έκατόμμύρια ’ τή ν  ίδικήν σου φω
νήν τή ν  ¿γνώρισα άμέσως’ μέ ποιον άρά γ ε  ο
νειρεύεται πλούτη  καί θησαυρούς ό υιό; μ.ου ; 
είπα, καί έσκυψα ήσύχως άπό τό  παράθυρον 
καί σάς ε ίδα ’ ήσθε βυθισμένοι καί οι δύο καί 
δέν μέ ¿νοήσατε' σέ ήκουσα καί πώς πάραδί- 
δεις ’ ό μαθητής όμ.ως είνε καλλίτερος άπό 
τόν δ ιδάσκαλον πολύ έξυπνο πα ιδί ό Ά νδρέας.

—  Π ολύ, πολύ έξυπνον ! είπε μέ ένθουσια- 
σμ.όν ό Κ λεάνθης’ φ αντασθή τε ό τ ι  χωρίς νά. τό 
μ*'0’/1 άπό τή ν Α ρ ιθμ η τικ ή ν , τό  εΰρήκε μέ τόν 
νοϋν του , ό τ ι τό  άθροισμα είνε ίσον μέ τούς 
ποοοθετέους.

—  Έ γ ώ  παρήγγειλα  εις τή ν  υπηρέτριαν νά 
του  ετοιμάση  κλίνην, είπεν ή μ.ητέρα τοϋ  Κ λ ε 
άνθους.

Μέσα εις τή ν  οικίαν εκείνην όλοι ήσαν γ ε 
μ ά το ι άπό χ α ρ ά ν  οΐ γονείς τοϋ  Κλεάνθους διά 
τά  εύγενή α ισθήματα  τοϋ  υιού τω ν , αύτός δέ 
διά τή ν  ευτυχ ίαν τοϋ  φ ίλον του.

Φ αντά ζεσθε βέβαια πώς έτρεξεν ό Κλεάν
θης είε εντάμ.ωσιν τού  Ά ν δ ρ έα ’ πόσον άνυπο- 
μονοϋσε, πόσον ήθελε νά εχη πτερά νά π ε τά ξή  
νά τό ν  εύρη' καί ό ταν τό ν  εΰρήκε, τού  είπε μέ 
φωνήν όπου έτρεμε :

—  Ά νδρ έα  . . . Ά νδρ έα  . . .  τώ ρα  θά κοι
μάσαι εις πό σ π ίτ ι μ ας... τό  είπεν ό πατέρας...

I θά π ηγα ίνγς καί εις τό  σχολεΐον. . .
Κ α ί ο Ά νδρέα ς έσκέπασε τό  πρόσωπόν του 

ν.έ τά ς  δύο του  χείρα ; καί ήρχισε νά κλαίη 
ωσάν μωρόν, χωρίς νά είμπορή ούτε λ έ ζιν  νά 

είπή.
Μερικαί εύ τυχ ια ι παραζαλίζουν εκείνους εί; 

τούς όποιου; πηγαίνουν.
Ά π ό  τ ό τ ε  έπέρασαν πολλά έ τη ’ ό Κλεάν

θης καί ό Ά νδρέας τώ ρα  έμ.εγάλωσαν καί μ.έ 
πολλήν συγκίνησιν συλλογ ίζοντα ι τή ν  π α ιδ ι
κήν τω ν  ηλικίαν. Τόν Ά νδρέαν τό ν  έπήρε κα
τόπ ιν ό πατέρας τοϋ  Κλεάνθους υπάλληλον εις 
τό  έμπορικόν του  κ α τά σ τη μ α ’ μέ τή ν  εύφυίαν 
του  δέ καί τή ν  τ ιμ ιό τη τά  του  προώδευσε πολύ 
καί σήμερον είνε έμπορος εις τή ν  Κ ω νσ τα ν τ ι-



νούπολιν καί ανταποκριτής τού Κλεάνθου:. Ό  
Κλεάνθης είνε εως τώρα εύσπλαγχνος καί γεν
ναιόκαρδος, καί δέν είμποροΰσε παρά νά μείν*/) 
τοιούτος, διότι όποιος κάμτ) αίαν φοράν τό 
καλόν, τόσην εύχαρίστησιν αισθάνεται, ώστε 
θέλει νά τά κάμνη πάντοτε. Τώρα είνε καί 
αύτός πλούσιος έμπορος, απέκτησε δέ καί δύο 
παιδία, τά όποια . . . κρατώ αυτήν τήν στιγ
μήν είς τάς άγκάλας μου !

—  Πώς ! ¿φώναξαν έξαφνα άνατιναχθέντα 
καί τά δύο παιδία, ό πατέρας μας είνε ό μι
κρός Κλεάνθης;

—  Ολος καί ολος.
—  Καί ό Άνδρέας ;
—  Ό  Άνδρέας είνε ό νοννός σας.
—  Καί δέν μάς έπέρασε διόλου άπό τόν νοΰν 

μας ! είπεν ή Πηνελόπη.
—  Καί σείς που ήσθε τότε ; ήρώτησεν ό 

Αριστείδης.
— Τότε ή οίκογένειά μα; κατοικούσε·/ εί; 

τήν Κωνσταντινούπολή, έγώ δέ ή μην είς τάς 
Αθήνας, καί ¿σπούδαζα* έγώ τότε ήμην εί
κοσι έτών, διότι τόν πατέρα σας τόν περνώ 
δέκα έτη.

—  Άκοϋ; έκεΐ νά μή καταλάβωμεν τόσην 
ώραν τόν Κλεάνθην καί τόν Άνδρέαν ! . . . εί
πεν ή Πηνελόπη μέ παράπονον.

—  Είξεύρεις τί σκέπτομαι, Πηνελόπη ; εί
πεν ό Άοιστείδης.

—  Τί*;
—  Ότι, άν ή μάμμη μας, ή μητέρα τού 

πατέρα, τό είχε καύχημά της ότι τόν είχε 
παιδί της. πρέπει καί ήμεΐς νά τό έχομεν καύ
χημά μας ότι τόν έχομεν πατέρα.

—  Θά κάμετε καλλίτερα, είπε χαμόγελών 
ό θειος Πλάτων, νά γείνετε άξιοι νά τό έχη 
καύχημά του κ’ έκεΐνος ότι σάς έχει παιδιά

Α ρ ι σ τ ο τ έ λ η ς  Π. Κ ο ι τ π λ η ς .

Κ ι τ *  π ύ α *  πράγμ ατα

ΔΙΑΦΕΡΟΜΕΝ ΤΩΝ ΚΙΝΕΖΩΝ

Τώρα ότε πολύς λόγος γίνεται περί Κίνας 
καί τών κατοίκων αυτής, Γάλλος περιηγητής, 
γνωρίζων τό Ουράνιον Κράτος, έκρινε κατάλ
ληλον τήν στιγμήν νά δημοσίευση τινά περί 
τών έθίμων τής Κίνας, έν εις εύρίσκομεν τάς 
έπομένας περιέργους διαφοράς μεταξύ τών κα
τοίκων τής χώρας εκείνη; καί ημών τών Ευρω
παίων.Έν τή μουσική ύπερτάτη άπόλαυσις διά 
τούς Κινέζους είνε οί οξείς καί παράτονοι φθόγ
γοι τών σαλπίγγων αυτών,τούς οποίους ούτε νά 
άνεχθή δύναται τό ού; Ευρωπαίου.Είς ένδειξιν 
πένθους ήμεΐς φέρομεν ένδύματα μελανά,οί Κι
νέζοι λευκά. Αίλέμ,βοι ήμώνέχουσι τόπηδάλιον

εί: τά όπισθεν, αί τών Κινέζων είς τά έμπρός. 
ΔΓ ημάς τό κύριον σημεΐον τής πυξίδος είνε ό 
βορράς, διά τόν Κινέζον ή μεσημβρία. Χάριν φι
λοφροσύνης ήμεΐς άποκαλύπτομεν τάς κεφαλάς 
ημών* ό Κινέζος '¿να δείξη τό σέβας του θέτει έπί 
τής κεφαλής τόν πίλον του.Όπως δροσισθώμεν, 
ήμεΐς άερίζομεν τό πρόσωπον ημών ό Κινέζος 
ζητεί τήν δρόσον άερίζων τούς πόόας του. Ή  
τιμητική θέσις παρ ' ημών έν τινι γεύματι 
είνε πρός τά δεξιά, παρά τοΐς Κινέζοι; είνε 
πρός τ' άοιστερά . Τά βιβλία αϋτών είνε γε- 
γραμμένα έκ δεξιών πρός τ’ αριστερά* τάνά- 
παλιν συμβαίνει είς τά ίδικά μας. Έν άρχή 
τής έπιστολής έκεϊνοι μέν θέτουσι πρώτον τό 
έτος, ειτα τόν μήνα καί τέλος τήν ημέραν* του
ναντίον πράττομεν ήμεΐς. Τέλος ήμεΐς ποιού- 
μεν χρήσιν υποκαμίσων, ένώ οί Κινέζοι δέν 
γνωρίζουσιν αύτά. Ή  άντίθεσις έσται πλήρης 
έάν ποοσθέσωμεν ότι ή όψις τού Κινέζου δεν 

I προδίδει ποτέ τούς λογισμούς του, ότι είνε λι
τοί περί τήν δίαιταν, έπίμοναι είς τά έργα αύ- 

| τών, ευλαβείς πρός τούς κυρίους των, άφωσιω- 
I μένοι είς τούς γονείς των, φιλόφρονες, φιλόνο- 
• μοι, εϋδιοίκητοι είς τόν γινώσκοντα νά τούς 

κυβερνήστ) διά στιβαρά; χειρός , άλλ' ούχ ήτ- 
τον είσί καί δόλιοι, απάνθρωποι, δεισιδαίμονες 
καί κακής πίστεω; εί; τε τά: εμπορικά; καί 
τάς πολιτικά; υποθέσεις.

ΙΙερί δετού ιδιορρύθμου τού κινεζικού χαρα
κτήρας μαρτυρεί τό επόμενον φοβερόν συμβάν, 
όπερ άνέφερε κινεζική τις έφημερίς.

«Διπλή' θανατική έκτέλεσις, συνέπεια ούσα 
παραδόξων περιστάσεων, έγένετο έν τή ή με τέρα 
πόλει, λέγει ή έφημερίς αϋτη. Είς τάς άπορου; 
κοινότητας τής ήμετέρας έπαρχίας ό άνήρ ό μή 
ών ίκανώ; εύπορος ώστε νά νυμφευθή, ή, άλη-

συζεύξεως τέκνα άνήκουσιν εί; τόν μισθωτήν 
τή; γυναικάς, αϋτη όμως οφείλει άμα τή λή
ξει τής μισθώσεως αυτής νά έπανέλθγ, εις τόν 
πρώτον κύριον ή σύζυγόν της.

»Γυνή δεκαοκταετής, νυμφευθεΐσα εν ηλικία 
δεκατριών έτών, είχε μισθωθή κατά τόν άνω- 
τέρω τρόπον, άλλ’ εΰρούσα τήν νέαν αυτής θε- 
σιν προτιμητέαν τή; παλαιάς, ήρνήθη νά τήν 
άφήση. Ό  πρώτος σύζυγος, ισχυρός έν τώ δι- 

I καίω του, τή διεμήνυσεν ότι έάν επεμενεν άρ- 
νουμένη, θά μετέβαινε νά τήν άποσπάση έκεί- 
θεν διά τής βίας. Πράγματι δέ καί μετέβη ή- 

, μέραν τινά. Ή  γυνή καί ό δεύτερο; σύζυγος έ- 
δέχθησαν αυτόν μετά πολλής φιλοφροσύνης, 
παρέθεσαν αύτω καλόν γεύμα, τόν έμέθυσαν, 
καί είτα κατέσφαξαν αυτόν διά μαγειρικής μα- 

! χαίρας. Άλλά τά έγκλημα μετ' ού πολύ άνε- 
' καλύφθη, ή ποινή δέ τού θανάτου κατεγνώσθη

άμφοτέοων τών ένοχων. Ό  κινεζικός νόμος 
καταδικάζει την γυναίκα τήν φονεύουσαν τόν 
σύζυγόν τη; είς τήν ποινήν τού ./ιγ γ -σ 'ι, του- 
τέστιν είς κατακερμάτισιν αυτής ζώση; έτι 
διά μαχαίρας. 'Ένεκα έξάιρετικών λόγων έν τή 
περιστάσει ταύτ*/] ή δυστυχής έκείνη ύπέστη 
τήν έλαφροτέραν ποινήν τού αποκεφαλισμού.

δ.—

ΔΑΝΕΙΟΝ Ι1ΝΕΓΜΑ

Ο ιατρός Κ* πρός τήν σύζυγόν του, έπι- 
στρέφων έκ τίνος ασθενούς:

—  Λοιπόν, αγαπητή μου'Ελένη, τό κατόρ
θωσα* ¿θριάμβευσα είς τήν ασθένειαν τού Σ* 
διά τήν οποίαν σού ώμιλούσα χθές. Τόν ¿γλύ
τωσα άπό τού Χάρου τά χέρια, καί τώρα πη
γαίνει καλά.

Η  κυρία. —  Αλήθεια; Είσαι τωόντι ό καλ
λίτερος μας ιατρός, φίλε μου. Τί κρίμα νά μή 
σε γνωρίσω ενα χρόνο προτήτερα ! "Ισως θά 
μού έζούσεν άκόμη ό μακαρίτης ό πρώτος μου 
άνδρας !

*
* *

 ̂Ο μαθητή; πρός τόν διδάσκαλον, εί: ον κο
μίζει κάλαθον μήλων :

—  Πολλά προσκυνήματα άπό τόν πατέρα, 
κύρ δάσκαλε, καί σάς παρακαλεΐ, λέγει, νά πά
ρετε αύτό τό καλάθι μέ τά μήλα.

—  Α ! ευχαριστώ* γ^ατί νά πειράζεται ; 
άλλά αυτά είνε πολλά, παρά πολλά. . . .

—  Έτσι είπε κ’ ή μητέρα* μά ο πατέρας 
είπε πώς δέν έχομε τί νά τά κάμωμε γιατί χα- 
λάσαν, καί μ' έστειλε νά τά φέρω 'σέ λόγου 
σας !

*

* ¥

Ο φιλόσοφος Β* έλεγε πρός νεανίσκον, όστι; 
είχε καταφάγει τούς άπειρους άγρούς, ού; έ- 
κληρονόμησε παρά τού πατρός του !

«Τόν μέν πατέρα σου ή γή κατέπιε, σύ δέ 
τήν γήν».

*

♦ *

Ταχύτερον παντός άλλου πράγματος γηρά- 
σκει ή χάρις.

ΑΛΗΘΕΙΑ I

Έν τή εκτιμήσει τού διανοητικού μεγαλείου 
επικρατεί νόμο; αντίστροφο; τή εκτιμήσει τού 
μεγαλείου τού φυσικού. "Οσω άπωτέρω ϊστα- 
ται το σώμα, τοσούτω φαίνεται μικοότερον* 
οσω (V άπωτέρω 'ίσταται ή διάνοια, τοσούτω 
φαίνεται μείζων.

Ουδέποτε πρέπει νά έκστομ.ίζγ χλεύην πί
κραν κατ'άλλου ό κατέχων θέσιν υψηλήν, προ- 
φυλάττουσαν αυτόν άπό τής άντικρούσεως.

Παχυλής άμαθείας άποτέλεσμα είνε τό ΰ- 
φο; τό αποφθεγματικόν. Ό  μηδέν γνωρίζων νο
μίζει ότι δύναται νά διδάξγι τού: άλλου; ό,τι 
κατά τύχην ήθελε μάθει αύτός* άλλ’ ό πολλά 
γινώσκων δυσκόλω; φαντάζεται ότι τά ύπ’ αυ
τού λεγάμενα είσίν άγνωστα, καί διά τούτο ό- 
μιλεϊ άνευ έμφάσεως.

Έν τώ κόσμω τούτω καί οί μεγάλοι έχουσι 
τάς θλίψεις των ώς οί μικροί. Καί τούτο μέν 
ούδόλως παράδοξον άλλα τό λυπηρόν διά τούς 
μεγάλους είνε οτι περιστοιχίζονται πάντοτε 
ύπό πλήθους άλλων, ώστε ούτε νά άποκρύψω- 
σιν άπ αυτών τάς θλίψεις των δύνανται, ούτε 
νά ΰποστώσιν αύτά; άπομ.ονούμενοι* άλλά πα- 
ρέχουσιν έαυτούς διαρκές θέαμα τοΐς άλλοις.

ΣΗΜΕΙΩΣΕΙΣ

Ή κυβέρνησις τών ’Ινδιών ¿δημοσίευσε ποό 
τίνος μίαν τών περιοδικών αΰτής εκθέσεων πε;'ι 
τού έκ τών επιβλαβών ζώων προξενουμένου ο
λέθρου, καί τών πρός μείωσιν αυτού λαμβανο- 
μένων μέτρων. Κατ’ έτος αί έπίσημοι εκθέσεις 
τών οκτώ μεγάλων έπαρχιών είς τέσσαρας χι
λιάδα: άνάγουσι κατά μέσον όρον τούς ύπό 
σαρκοβόρων θηρίων οίον τίγρεων,λεοπαρδάλεων, 
άρκτων, υαινών καί λύκων φονευθέντας ανθρώ
πους, αί δέ άρχαί άπονέμουσιν άμοιβάς έπί τή 
έξολοθρεύσει 20.000 έκ τών ζώων τούτων.

Αί άρτι έκχερσούμεναι γαΐαι άοιθμούσι τά 
πλεΐστα θύματα εκατέρωθεν* τά άγρια θηρία 
διαμαρτύρονται ώ; δύνανται κατά τών παρα
βιάσεων τών καταφυγίων αυτών. Εννοείται οι- 
κοθεν οτι τ' άροτριώντα κτήνη προσβάλλονται 
κατά πρώτον*50,000 βόα; καί αγελάδας άπώ- 
λεσαν οί χωρικοί είς £ν μόνον έτος.

Έν τούτοι; δέν είνε τά σαρκοβόρα ό φοβε
ρότερο; τού άνθρώπου έχθρός, καθόσον οί όφεις 
θανατούσι 18,000 άνθρωπίνων οντων κατ'έτος.

Άπονέμονται βραβεία έπί τή έξολοθρεύσει 
διακοσίων χιλιάδων έκ τών έρπετών τούτων, 
άλλά τί σημαίνει τούτο ; Ή παραγωγή ζευγών 
τινων μόνον άναπληροΐ τού: Οανατωθέντας έν 
διαστήματι μηνών τινων.

Οί ιθαγενείς είσι σχεδόν τά μόνα θύματα 
τών οφεων* ουδέποτε σχεδόν Ευρωπαίος έδήχθη 
ύπό οφεως, ώ; ουδέποτε τό έπικίνδυνον έοπε- 
τόν είσέδυσεν εί; τήν κατοικίαν αυτού, άν έτη- 
ρήθησαν αί δέουσα·, προφυλάξεις.

Ό >·αζ.ι_£ ουδέποτε προσβάλλει τόν άνθρω-



πον εί μή αίκίση τούτον πρώτον ό άνθρωπος- 
ζητεί άποκλειστικώς κατά τήν νύκτα τήν τρο
φήν αϋτού, κρύπτεται δέ τήν ημέραν εν σκο
τεινή τρώγλη. Όταν έκ τής έπισκήψεως ύετών 
πλημμυρήση ή υπόγειος αυτού έπή, καταφεύγει 
εις τάς οικίας, άλλ’ επειδή είνε ανίκανος νά 
έρπη έπί λείων επιφανειών, αί έξωτερικαί λί- 
θιναι κλίμακες είσίν επαρκές αύτώ έμπόδιον.

Ή καλύβη τοϋ ιθαγενούς έπί ίσοπέδου εδά
φους κτιζομένη, ΰπό άπλού δέ φραγμού περι
βαλλόμενη καί μόνον ύπό τής εισόδου φωτιϊζο- 
μένη, είνε πάντοτε ανοικτή πρός αυτόν' εισέρ
χεται καί τοποθετείται έν τινι γωνία, έν τώ 
σωρώ τών ξύλων ή ΰπό τάς οπώρας' δυστυχία 
εις τήν χείρα ή τόν γυμνόν πόδα τόν θίγοντα 
αϋτόν έν τή σκοτία. Ό Ευρωπαίος δερμάτινα 
πάντοτε φορών ενδύματα καί υποδήματα είνε 
ήττον εύτρωτο; καί εις καλύβην έτι άν είσέλ- 
Ον). ’Εκτός δέ τούτου δέν κωλύεται ΰπό δεισι
δαιμονίας νά φονεύσή κακοποιόν τι ζφον. ΙΙρό; 
ασφάλειαν του πάντα όφιν δν βλέπει πλήττει 
διά τής σιδηράς ράβδου του θανατούσης αϋτόν 
άμέσως. Τά πλείστα τών βραβείων έλήφθησαν 
ύπό ιθαγενών θεραπόντων έπί τή έξολοθρεύσει 
δφεων θανατωθέντων ΰπό τών κυρίων αυτών.

» ν%

Έν Αονδίνω τή 23 Νοεμβρίου συνεκρυτήθη 
ύπό τήν προεδρείαν τού κανονικού Έλλησον πο
λυπληθής γυναικών όμ,ήγυρις, όπως άνεύρν) 
μ.έσα, δι’ ών νά άναστείλ·/) τήν παρά ταΐς γυ- 
ναιξί πλεονάζουσαν φιλοποσίαν καί οίνοφλυγίαν. 
Εις τών παρόντων κληρικών, εί; αστυνομικά 
δελτία έρειδόμενος, δίίσχυρίσατο, ότι κατά τό 
παρελθόν έτος έτιμωρήθησαν άστυνομικώς έ'νεκα 
μέθης 11,872 έπιλήψιμοί τε καί μή επιλήψι
μοι. Έν τών αιτίων τού κακού είνε ή τοΐς χρ ω -  
ματοπώλαις χορηγηθεϊσα άδεια, τού πωλεϊν οι
νοπνεύματα έντός φιαλώνδιά τούτου τοϋ τρό
που μέθυσοι οίκοδέσποιναι ραδίως πάνυκτώνται 
παντοειδή οινοπνεύματα. Ή όμήγυρι; άπεφά- 
σισε νά άποταθή πρός τό Κοινοβούλιον, ϊνα ά- 
φέλη τούς άρωματοπώλα; τό επιβλαβές τή 
κοινωνία δικαίωμα.

% »V

Νέον έπαγγελμα μέλλει πιθανώς νά γείνη 
προσιτόν εις τάς ’Αγγλίδας. Εννέα μαθήτριαι 
τής χημικής Σχολής τού Λονδίνου τοσούτφ 
διέπρεψαν έν τοϊς μαθήμασιν αϋτών,ωστε ούδε- 
μία άμφιβολία οτι έπιτυχώς θά ύποστώσι τά; 
φαρμακευτικά; εξετάσεις καί θά τύχωσι οιπλω- 
μάτων παρεχόντων δικαίωμα πρός ϊδρυσιν φαρ- 
μακείων.

Τπέρ τάς χιλίας γυναίκας παρουσιάσθησαν 
εις Καϊμπριδζ πρός έξέτασιν. Εις τήν γαλλικήν 
γλώσσαν έξητάσθησαν λίαν εύδοκίμως, εις τά 
λατινικά καί τά ελληνικά έπεδειξαντο άρκού-

812 .

σαν έπίδοσιν, ώ; καί εις τήν αγγλικήν φιλολο
γίαν εις τά μαθηματικά τό ήμιου περίπου τών 
έζετασθεισών άπέτυχον, ώς καί εις τάς φυσι
κά: έπιστήμας.

Τά αποτελέσματα ταϋτα δέν όμοιάζουσι πρός 
τά τοϋ διαγωνισμού, όστις έγένετο έν Ιίαρι- 
σίοις τόν Αύγουστον, καί εις δν τό πρώτον έγέ- 
νοντο δεκταί γυναίκες. Ό προεδρεύων τής έςε- 

: ταστικής έπιτροπείας LegOUvé μ.ετ’ έκπλή- 
ξεοις είχε παρατηρήσει ότι αί μαθήτρια1, τών 
έπιστημών ηΰδοκίμησαν κατά τάς εξετάσεις 
ασύγκριτο); κάλλιον τών μαθητριών τής ψιλο

ί λόγιας.
% νν

Βιβλίον αριθμούν χιλίας εκδόσεις είνέ τι μυ
θώδες δι' ημάς. Υπάρχει όμως έν Γερμανία 
τοιούτον, είνε δέ τό 'Αλφαβητάριο*/ τού Χά- 
στερ, όπερ ό έν Έσσεν βιβλιοπώλης G. Ra- 
deker έκδίδει νυν εις χιλιοστήν έκδ'οσιν. Ό - 
μολογητέον όμως ότι καί έν Γερμανία πρώτην 
ταύτην φοράν συμβαίνει τούτο. Ή πρώτη έκ- 
δοσις τοϋ 'Αλφαβηταρίου τούτου έγένετο τώ 
1833. ή εκατοστή τώ 1863, καί ή χιλιοστή 
τώ 1883. ’Επειδή δ’ έν έκαστη έκδόσει έξετυ- 
ποϋντο 3,000 αντίτυπα τού βιβλίου, έπεται 
ότι τά μέχρι τοΰδε πωληθέντα αντίτυπα αυ
τού ουμποσούνται εί; 3,000,000, ήτοι 100.
0 0 0  έτήσίως.

« %ν

Ά ré*tioTor Ttffil Σ ο π εγ γ ά ο υ ερ . —  Ό  απαι
σιόδοξο; φιλόσοφος μεταβάς ϊνα διέλθη δύο 
μήνας εις Βερολϊνον, έύείπνει καθ' έκαστη·/ εις 
έστιατόρϊον, εις δ έσύχνζζον καί νεανία ι τής 
κάλλ-ιτέοας κοινωνική: τάςεως.

'Αμα έκάθητο καί έςήγε τού θυλακίου του 
χρυσούν νόμ.·.σμ.α, όπερ έθετε πρό αΰτοΰ, έ·/ τε
λεί δε τοϋ δείπνου του έπανέθετε·/ εί; τό θυλά
κιό·/ του.

—  Κύριε Σοπεγχάουερ, λέγει πρός αυτόν 
τέλος εις έκ τών νέων, είνε τώρα 50 ημέρα ι 
’πού σάς βλέπομεν νά κάμνετε καθ'εκάστην τό 
ίδιον κίνημα μέ τό χρυσούν νόμισμα. Λεν μ.2; 
έξηγεΐτε, διατί άφού έπί τινα ώραν έκθέσητε 
το νόμισμα τό λαμβάνετε πάλιν όπίσω ;

— Νά σάς είπώ τήν αιτίαν, άπεκρίθη ό φι
λόσοφος. Έχω ύποσχεθή κατ'εμαυτόν νά δώσω 
τό χρυσούν αϋτό νόμισμα εις ένα πτωχόν τήν 
ήαέραν’ποϋ ήθελε συμβή εις έν σας δείπνο·/ σείς 
καί οί φίλοι σας νά μή κάμητε λόγον ούτε 
περί γυναικών, ούτε περί χαρτοπαιγνίων, ούτε 
περί ίππων. Ή περίστασις μέχρι σήμερον δεν 
παρουσιάσθη" τούτου ενεκα αναγκάζομαι νά 
θέτω πάλ,ιν τό νόμισμα εί: τό θυλάκιόν μου.
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